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II

(Незаконодателни актове)

РЕГЛАМЕНТИ

РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2021/703 НА СЪВЕТА 

от 26 април 2021 година

за изменение на Регламенти (ЕС) 2021/91 и (ЕС) 2021/92 по отношение на определени възможности 
за риболов за 2021 г. във води на Съюза и води извън Съюза 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 43, параграф 3 от него,

като взе предвид предложението на Европейската комисия,

като има предвид, че:

(1) С Регламент (ЕС) 2021/91 на Съвета (1) се определят възможностите за риболов за 2021 г. и 2022 г. по отношение на 
някои дълбоководни рибни запаси за риболовните кораби на Съюза. С Регламент (ЕС) 2021/92 на Съвета (2) се 
определят за 2021 г. възможностите за риболов на определени рибни запаси и групи от рибни запаси, приложими 
във водите на Съюза, както и за риболовните кораби на Съюза в някои води извън Съюза.

(2) Споразумението за търговия и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия, 
от една страна, и Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия, от друга страна (3) („Споразумението 
за търговия и сътрудничество“), се прилага временно от 1 януари 2021 г.

(3) Възможностите за риболов в регламенти (EС) 2021/91 и (EС) 2021/92 по отношение на запасите, които са общи с 
трети държави, са временни и ограничени в количествено отношение до тримесечно запазване на равнищата въз 
основа на Регламенти (ЕС) 2020/123 (4) и (ЕС) 2018/2025 (5) на Съвета. . В много малко случаи е използвана 
различна методика — когато запасите се ловят предимно в началото на годината или научните становища изискват 
сериозно намаляване на възможностите за риболов.

(4) В съответствие с член 499, параграф 2 от Споразумението за търговия и сътрудничество временния общ допустим 
улов (ОДУ) цели да се гарантира продължаването на устойчивите риболовни дейности на Съюза до момента, в който 
консултациите между Съюза и Обединеното кралство съгласно член 498 от посоченото Споразумение бъдат 
приключени и въведени в правния ред на Съюза. Те са определени на равнища, които съответстват на допустимото 
съгласно член 499 от посоченото Споразумение.

(1) Регламент (ЕС) 2021/91 на Съвета от 28 януари 2021 г. за определяне на възможностите за риболов за 2021 г. и 2022 г. по отношение 
на някои дълбоководни рибни запаси за риболовните кораби на Съюза (ОВ L 31, 29.1.2021 г., стр. 20).

(2) Регламент (ЕС) 2021/92 на Съвета от 28 януари 2021 г. за определяне за 2021 г. на възможностите за риболов на определени рибни 
запаси и групи от рибни запаси, приложими във водите на Съюза, както и за риболовните кораби на Съюза в някои води извън Съюза 
(ОВ L 31, 29.1.2021 г., стр. 31).

(3) ОВ L 444, 31.12.2020 г., стр. 14.
(4) Регламент (ЕС) 2020/123 на Съвета от 27 януари 2020 година за определяне за 2020 г. на възможностите за риболов на определени 

рибни запаси и групи от рибни запаси, приложими във водите на Съюза, както и за риболовните кораби на Съюза в някои води извън 
Съюза (OB L 25, 30.1.2020г., стр. 1).

(5) Регламент (EС) 2018/2025 на Съвета от 17 декември 2018 година за определяне на възможностите за риболов за 2019 и 2020 г. по 
отношение на някои дълбоководни рибни запаси за риболовните кораби на Съюза (OJ L 325, 20.12.2018, p. 7).
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(5) Консултациите между Съюза и Обединеното кралство все още продължават. Поради това регламенти (ЕС) 2021/91 и 
(ЕС) 2021/92 трябва да бъдат изменени, за да се удължи срокът на прилагане на временните едностранни ОДУ на 
Съюза с цел да се създаде правна сигурност за операторите от Съюза и да се гарантира продължаването на 
устойчивите риболовни дейности до приключване на тези консултации в съответствие с правната рамка на Съюза и 
Споразумението за търговия и сътрудничество.

(6) Този подход се основава на член 499, параграф 2 от Споразумението за търговия и сътрудничество, който предвижда, 
че ако запас, изброен в приложение 35 към посоченото Споразумение или в таблици А и Б от приложение 36 към 
посоченото Споразумение, остане без договорен ОДУ, всяка страна трябва да определи временен ОДУ, отговарящ на 
равнището, препоръчано от Международния съвет за изследване на морето (ICES), който да се прилага от 1 януари. 
Съгласно член 499, параграфи 3—5 от Споразумението за търговия и сътрудничество и чрез дерогация от параграф 2 
от същия член ОДУ за специалните запаси се определя в съответствие с насоките, които Специализираният комитет по 
рибарството трябва да приеме до 1 юли 2021 г.

(7) Поради това като общ подход временните възможности за риболов на Съюза следва да се основават на становището на 
ICES за 2021 г., а за дълбоководните запаси — и за 2022 г., когато има такова. Те следва да съответстват на дела на 
Съюза, договорен съгласно Споразумението за търговия и сътрудничество.

(8) Като общ подход сроковете за прилагане на временните ОДУ следва да се удължат до 31 юли 2021 г. и да 
съответстват на дял от седем дванадесети или 58,3 % от годишното равнище на улова, препоръчано от ICES за 
2021 г., а за дълбоководните запаси — и за 2022 г. В определени случаи те следва да съответстват на този дял в 
позицията на Съюза в текущите консултации с Обединеното кралство, определена в решението на Съвета от 5 март 
2021 г. относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките на консултациите с 
Обединеното кралство, и както е уточнено допълнително в съответствие със същото решение.

(9) Това равнище се счита по принцип за достатъчно за риболовните кораби на Съюза поне до 31 юли 2021 г., т.е. един 
месец след датата, на която насоките за специалните запаси трябва да бъдат договорени с Обединеното кралство.

(10) За ограничен брой запаси временните ОДУ следва да съответстват на по-висок дял от препоръчаното годишно 
равнище на улова с цел да се вземе предвид сезонният характер на риболовните дейности за тези запаси.

(11) Без да се засягат насоките за специалните запаси и предвид че такива липсват, ОДУ за тези запаси е в съответствие с 
член 499 от Споразумението за търговия и сътрудничество.

(12) Очаква се Съюза, от една страна, и правителството на Гренландия и правителството на Дания, от друга страна, да 
сключат споразумение за партньорство в областта на устойчивото рибарство, тъй като срокът на действие на 
предходното споразумение изтече на 31 декември 2020 г. Поради това Съветът следва да определи възможностите за 
риболов, произтичащи от това споразумение, като вземе предвид размяната на възможности за риболов с трети 
държави. Тези възможности за риболов следва да влязат в сила от датата на временното прилагане на посоченото 
споразумение.

(13) Държавите членки следва да използват всички приложими възможности за гъвкавост — между зоните, между 
видовете и между годините, така че да се гарантира, че общото равнище на улова на Съюза през 2021 г. не 
надвишава дела на Съюза в максималното равнище на ОДУ, което Съюзът може да определи съгласно 
Споразумението за търговия и сътрудничество.

(14) Като се вземат предвид прилаганият дял, усвояването на квотите, условията за използване на възможностите за 
гъвкавост, както и други условия, предвидени в действащото законодателство на Съюза, съгласно член 499, 
параграф 7 от Споразумението за търговия и сътрудничество временните ОДУ съответстват на дяловете на Съюза, 
договорени в това Споразумение и посочени в приложения 35 и 36 от него.
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(15) Временните ОДУ съответстват и на приложимата правна рамка на Съюза, по-специално на член 4, член 5, параграф 3 
и член 8 от Регламент (ЕС) 2019/472 на Европейския парламент и на Съвета (6), и на член 4, член 5, параграф 3 и 
член 7 от Регламент (ЕС) 2018/973 на Европейския парламент и на Съвета (7). Те се основават на равнището, 
препоръчано от ICES, като същевременно се отчита особеното положение на запасите, уловени при смесен риболов, 
които могат да бъдат засегнати от блокиране на улова, като се вземат предвид становищата на ICES относно смесения 
риболов и неизбежния прилов.

(16) По отношение на няколко запаса ICES е дал научно становище, в което се препоръчва да не се извършва улов. Ако 
ОДУ за тези запаси бъде определен на равнището, посочено в научното становище, задължението при смесен риболов 
да бъде разтоварван на сушата целият улов, включително приловът от тези запаси, ще доведе до ефекта на т.нар. 
„блокиращи видове“. За да се намери баланс между продължаването на риболова предвид потенциално сериозните 
социално-икономически последици от неговото прекъсване и необходимостта от постигане на добро биологично 
състояние на тези запаси, като се вземат предвид трудностите, съпровождащи риболовните дейности, насочени към 
всички запаси в контекста на смесен риболов и същевременно при максимален устойчив улов (МУУ), е целесъобразно 
да се определят специфични равнища на ОДУ за прилова от тези запаси. Тези равнища на ОДУ следва да бъдат такива, 
че да се постигне понижаване на смъртността и да се осигурят стимули за подобряване на селективността и 
избягването на улов на тези запаси. С цел да се намали уловът на запасите, за които е установен ОДУ за прилов, 
възможностите за риболов за дейностите, при които се извършва риболов на тези запаси, следва да се определят на 
равнища, подпомагащи възстановяване на биомасата на уязвимите запаси до устойчиви нива.

(17) Тези възможности за риболов не следва при никакви обстоятелства да предопределят установяването на 
възможностите за риболов в съответствие с резултата от консултациите с Обединеното кралство, насоките за 
специалните запаси, които трябва да бъдат договорени с Обединеното кралство съгласно член 499, параграф 5 от 
Споразумението за търговия и сътрудничество, и правната рамка на Съюза.

(18) Съгласно научните становища биомасата на репродуктивния запас от лаврак (Dicentrarchus labrax) в Келтско море, 
Ламанша, Ирландско море и южната част на Северно море (участъци 4b, 4c, 7a и 7d—7h на ICES) намалява от 
2009 г. насам и понастоящем е под МУУ Btrigger и малко над Blim. Благодарение на предприетите от Съюза мерки 
процентът на смъртност от риболов е спаднал и понастоящем е под FМУУ. Попълването на запаса обаче е слабо и с 
колебания, без очертаваща се тенденция от 2008 г. насам. Поради това ограниченията на улова следва да бъдат 
запазени, като същевременно се гарантира, че целевата смъртност от риболов за този запас е в съответствие с МУУ.

(19) В Регламент (ЕС) 2021/92 за ОДУ на пясъчници в участъци 2a и 3a на ICES и подзона 4 на ICES беше определена 
нулева стойност, докато се очакваше публикуването на съответното научно становище на ICES, което се получи на 
25 февруари 2021 г. Риболовът за пясъчници, които са вид с кратък живот, започва на 1 април, малко след 
публикуването на научното становище.

(20) Ограниченията на улова на пясъчници в участъци 2a и 3a на ICES и подзона 4 на ICES следва да бъдат изменени в 
съответствие с най-актуалното научно становище на ICES.

(21) В Регламент (ЕС) 2021/92 се определят предварителните възможности за риболов за първото тримесечие на 2021 г. 
Освен това в член 14 от посочения регламент се въвежда забрана за периода от 1 януари до 31 март 2021 г. по 
отношение на корабите, които извършват риболов на пясъчници с определени риболовни уреди в участъци 2a и 3a 
на ICES и в подзона 4 на ICES. Тъй като с настоящия регламент се определят възможностите за риболов за цялата 
риболовна година, тази забрана следва да обхваща и периода от 1 август до 31 декември 2021 г., както беше и през 
2020 г.

(6) Регламент (ЕС) 2019/472 на Европейския парламент и на Съвета от 19 март 2019 г. за създаване на многогодишен план за запасите — 
обект на риболов в западните води и съседните на тях води, и за видовете риболов, които експлоатират тези запаси, за изменение на 
регламенти (ЕС) 2016/1139 и (ЕС) 2018/973 и за отмяна на регламенти (ЕО) № 811/2004, (ЕО) № 2166/2005, (ЕО) № 388/2006, (ЕО) 
№ 509/2007 и (ЕО) № 1300/2008 на Съвета (OB L 83, 25.3.2019 г., стр. 1).

(7) Регламент (ЕС) 2018/973 на Европейския парламент и на Съвета от 4 юли 2018 г. за създаване на многогодишен план за дънните запаси 
в Северно море и за риболовните дейности, които експлоатират тези запаси, за уточняване на подробностите за изпълнение на 
задължението за разтоварване на сушата в Северно море, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 676/2007 и (ЕО) № 1342/2008 на Съвета 
(ОВ L 179, 16.7.2018 г., стр. 1).
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(22) В съответствие с процедурата, предвидена в споразуменията в областта на рибарството с Норвегия, както и в 
съответствие със Споразумението за търговия и сътрудничество, Съюзът проведе тристранни консултации с 
Обединеното кралство и Норвегия и двустранни консултации с Норвегия относно правата за риболов на запаси. 
Следва да се определят възможностите за риболов за атлантическа треска в Северно море, за да се гарантират еднакви 
условия на конкуренция за операторите от Съюза и да се създадат условия за възстановяването на този запас. В 
съответствие с процедурата, предвидена в Спогодбата за партньорство в областта на устойчивото рибарството между 
Европейския съюз, от една страна, и правителство на Гренландия и правителството на Дания, от друга страна, както и 
в протокола за нейното изпълнение, Съвместният комитет определи равнището на възможностите за риболов, 
налични за Съюза във водите на Гренландия за 2021 г. Необходимо е следователно тези възможности за риболов да 
бъдат включени в настоящия регламент.

(23) Съюзът и Обединеното кралство са се договорили относно дяловете си от ОДУ за определени запаси управлявани от 
ICCAT. Тези дялове са посочени в таблица В от приложение 36 към Споразумението за търговия и сътрудничество. 
Съответните таблици на възможностите за риболов следва да бъдат изменени, за да се вземат предвид тези дялове.

(24) Ограниченията на риболовното усилие за риболовните кораби на Съюза в зоната на Конвенцията ICCAT се основават 
на информацията, предоставена в плановете за риболов, риболовен капацитет и отглеждане на червен тон, 
представени от държавите членки на Комисията. Тези ограничения на риболовното усилие са изложени в плана на 
Съюза, който беше одобрен от ICCAT по време на междусесийното заседание на подкомисия 2, проведено на 4 и 
5 март 2019 г. Те следва да се определят като част от възможностите за риболов съгласно настоящия регламент.

(25) На годишното си заседание през 2021 г. Регионалната организация за управление на рибарството в южната част на 
Тихия океан (SPRFMO) прие нови ограничения на улова на чилийски сафрид (Trachurus murphyi) и одобри 
проучвателен риболов на кликач (Dissostichus spp.). Приложимите мерки следва да бъдат въведени в правото на 
Съюза.

(26) Поради това регламенти (ЕС) 2021/91 и (ЕС) 2021/92 следва да бъдат съответно изменени.

(27) Ограниченията на улова, предвидени в регламенти (ЕС) 2021/91 и (ЕС) 2020/92, се прилагат от 1 януари 2021 г. От 
същата дата следва съответно да се прилагат и разпоредбите, въведени с настоящия регламент и засягащи 
ограниченията на улова. Това прилагане със задна дата не засяга принципите на правната сигурност и защитата на 
оправданите правни очаквания, тъй като съответните възможности за риболов са увеличени или все още не са 
изчерпани.

(28) Тъй като е необходимо устойчивите риболовни дейности да продължат и риболовният сезон за пясъчници да започне 
навреме на 1 април 2021 г., настоящият регламент следва да влезе в сила в деня на публикуването му в Официален 
вестник на Европейския съюз,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Изменения на Регламент (ЕС) № 2021/91

Регламент (ЕС) 2021/91 се изменя, както следва:

1) Член 8, параграф 1 се заменя със следното:

„1. При позоваване на настоящия параграф в таблица, посочена в приложението към настоящия регламент 
възможностите за риболов в тази таблица са с временен характер и се прилагат от 1 януари до 31 юли 2021 г. Тези 
временни възможности за риболов не засягат определянето на окончателните възможности за риболов за 2021 г. 
и 2022 г. въз основа на най-добрите налични научни становища и в съответствие с резултатите от международните 
преговори и/или консултации, насоките за специалните запаси, които ще бъдат договорени с Обединеното кралство, 
приложимите разпоредби на Регламент (ЕС) № 1380/2013 и съответните многогодишни планове“.

2) Част 2 от приложението се изменя в съответствие с част А от приложението към настоящия регламент.
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Член 2

Изменение на Регламент (ЕС) 2021/92

Регламент (ЕС) 2021/92 се изменя, както следва:

1) Член 7 се изменя, както следва:

а) параграф 1 се заменя със следното:

„1. При позоваване на настоящия параграф в таблица за възможностите за риболов в приложение IA или IБ 
възможностите за риболов в тази таблица са с временен характер и се прилагат от 1 януари до 31 юли 2021 г. Тези 
временни възможности за риболов не засягат определянето на окончателните възможности за риболов за 2021 г. 
и 2022 г. въз основа на най-добрите налични научни становища и в съответствие с резултатите от международните 
преговори и/или консултации, насоките за специалните запаси, които ще бъдат договорени с Обединеното 
кралство, приложимите разпоредби на Регламент (ЕС) № 1380/2013 и съответните многогодишни планове“.

б) вмъква се следният параграф:

„1a. Държавите членки следва да използват всички приложими възможности за гъвкавост — между зоните, 
между видовете и между годините, така че да се гарантира, че общото равнище на улова на Съюза през 2021 г. не 
надвишава дела на Съюза в максималното временно равнище на ОДУ, което Съюзът може да определи съгласно 
Споразумението за търговия и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия, 
от една страна, и Обединено кралство Великобритания и Северна Ирландия, от друга страна.“

2) Вмъква се следният член:

„Член 7a

Прилагане на възможностите за риболов във водите на Гренландия

При позоваване на настоящия член в таблица за възможностите за риболов в приложение IБ възможностите за риболов 
в тази таблица се прилагат от датата на временното прилагане на Споразумението за партньорство в областта на 
устойчивото рибарство между Европейския съюз, от една страна, и правителството на Гренландия и правителството на 
Дания, от друга страна, до 31 декември 2021 г.“.

3) Член 9 се изменя, както следва:

а) в параграф 2 „31 март 2021 г.“ се заменя с „31 юли 2021 г.“.

б) в параграф 3 „31 март 2021 г.“ се заменя с „31 юли 2021 г.“.

4) Член 11 се изменя, както следва:

а) В параграф 2 уводните думи на първата алинея се заменят със следното:

„2. Чрез дерогация от параграф 1, през януари 2021 г. и от 1 април до 31 юли риболовните кораби на Съюза в 
участъци 4b, 4c, 7d, 7e, 7f и 7h на ICES могат да извършват риболов на лаврак и да задържат, да трансбордират, да 
преместват или разтоварват на сушата лаврак, уловен в тази зона със следните уреди и в рамките на следните 
количества:“

б) в параграф 2, първа алинея, буква в) „1,43“ се заменя с „3,32“.

в) в параграф 2, първа алинея, буква г) „0,35“ се заменя с „0,82“.

г) в параграф 5, първа алинея, буква б) „от 1 до 31 март“ се заменя с „от 1 март до 31 юли“.

5) Член 14 се заменя със следното:

„Член 14

Закрити риболовни сезони за пясъчници

В периодите от 1 януари до 31 март 2021 г. и от 1 август до 31 декември 2021 г. се забранява търговският риболов на 
пясъчници с дънни тралове, грибове или сходни теглени уреди с размер на окото под 16 mm в участъци 2a и 3a на 
ICES и в подзона 4 на ICES.“.

6) в член 60 „31 март 2021 г.“ се заменя с „31 юли 2021 г.“.
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7) Приложение IA се изменя в съответствие с част Б от приложението към настоящия регламент.

8) Приложение IБ се изменя в съответствие с част В от приложението към настоящия регламент.

9) Приложение IВ се изменя в съответствие с част Г от приложението към настоящия регламент.

10) Приложение IГ се изменя в съответствие с част Д от приложението към настоящия регламент.

11) Приложение IЗ се изменя в съответствие с част Е от приложението към настоящия регламент.

12) Глава III от приложение II се изменя в съответствие с част Ж от приложението към настоящия регламент.

13) Приложение VI се изменя в съответствие с част З от приложението към настоящия регламент.

Член 3

Настоящият регламент влиза в сила в деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Прилага се от 1 януари 2021 г.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 26 април 2021 година.

За Съвета
Председател

A. P. ZACARIAS
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ЧАСТ А: Изменения на част 2 от приложението към Регламент (ЕС) 2021/91

В част 2 от приложението към Регламент (ЕС) 2021/91 съответните таблици за възможностите за риболов се заменят със 
следното:

„Вид: Афанопус
Aphanopus carbo

Зона: Води на Съюза и международни води от 5, 6, 
7 и 12
(BSF/56712-)

Година 2021 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 1 от настоящия регламент.

Германия 13

Естония 6

Ирландия 33

Испания 65

Франция 922

Латвия 43

Литва 1

Полша 1

Други 3 (1)

Съюз 1 087

Обединено кралство pm

ОДУ pm

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов. Уловът, който се приспада от тази 
обща квота, се докладва отделно (BSF/56712_AMS).

Вид: Берикси
Beryx spp.

Зона: Води на Съюза и международни води от 3, 4, 
5, 6, 7, 8, 9, 10, 12 и 14
(ALF/3X14-)

Година 2021 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 1 от настоящия регламент.

Ирландия 4 (1)

Испания 30 (1)

Франция 8 (1)

Португалия 85 (1)

Съюз 127 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов.
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Вид: Скален гренадир
Coryphaenoides rupestris

Зона: Води на Съюза и международни води от 5b, 
6 и 7
(RNG/5B67-)

Година 2021 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 1 от настоящия регламент.

Германия 3 (1)(2)

Естония 22 (1)(2)

Ирландия 99 (1)(2)

Испания 24 (1)(2)

Франция 1 252 (1)(2)

Литва 29 (1)(2)

Полша 15 (1)(2)

Други 3 (1)(2)(3)

Съюз 1 447 (1)(2)

Обединено кралство pm (1)(2)

ОДУ pm (1)(2)

(1) Най-много 10 % от всяка квота могат да се ловят във води на Съюза и в международни води от 8, 9, 10, 12 и 14  
(RNG/*8X14- за скален гренадир; RHG/*8X14- за прилов на дългоопашата риба).

(2) Не се разрешава целеви риболов на дългоопашата риба. Приловът на дългоопашата риба (RHG/5B67-) се приспада от 
тази квота. Той не може да надвишава 1 % от квотата.

(3) Изключително за прилов. Не се разрешава целеви риболов. Уловът, който се приспада от тази обща квота, се докладва 
отделно (RNG/5B67_AMS за гренадир; RHG/5B67_AMS за дългоопашата риба).

Вид: Скален гренадир
Coryphaenoides rupestris

Зона: Води на Съюза и международни води от 8, 9, 
10, 12 и 14
(RNG/8X14-)

Година 2021 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 1 от настоящия регламент.

Германия 5 (1)(2)

Ирландия 1 (1)(2)

Испания 526 (1)(2)

Франция 24 (1)(2)

Латвия 9 (1)(2)

Литва 1 (1)(2)

Полша 165 (1)(2)

Съюз 731 (1)(2)

Обединено кралство pm (1)(2)

ОДУ pm (1)(2)

(1) Най-много 10 % от всяка квота могат да се ловят във водите на Съюза и в международните води от 5b, 6 и 7  
(RNG/*5B67- за скален гренадир; RHG/*5B67-за прилов на дългоопашата риба).

(2) Не се разрешава целеви риболов на дългоопашата риба. Приловът на дългоопашата риба (RHG/8X14-) се приспада от 
тази квота. Той не може да надвишава 1 % от квотата.
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Вид: Червенопер пагел
Pagellus bogaraveo

Зона: Води на Съюза и международни води от 6, 7 
и 8
(SBR/678-)

Година 2021 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 1 от настоящия регламент.

Ирландия 2 (1)

Испания 49 (1)

Франция 2 (1)

Други 2 (1)(2)

Съюз 55 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов.

(2) Уловът, приспаднат от тази обща квота, се докладва отделно (SBR/678_AMS).

Вид: Червенопер пагел
Pagellus bogaraveo

Зона: Води на Съюза и международни води от 
10
(SBR/10-)

Година 2021 2022 Предпазен ОДУ“

Испания 5 5

Португалия 600 600

Съюз 605 605

Обединено кралство pm pm

ОДУ pm pm

ЧАСТ Б: Изменения на приложение IA към Регламент (ЕС) 2021/92

В приложение IА към Регламент (ЕС) 2021/92 съответните таблици за възможностите за риболов се заменят със следното:

„Вид: Пясъчници и съответен прилов
Ammodytes spp.

Зона: Води на Съюза от 2a, 3a и 4(1)

Дания 95 295 (2) (3) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Германия 146 (2) (3)

Швеция 3 499 (2) (3)

Съюз 98 940 (2)

Обединено кралство pm (2) (3)

ОДУ pm (2)

(1) С изключение на водите в шестмилната зона от изходните линии на Обединеното кралство при Shetland, Fair Isle и 
Foula.

(2) В зони на управление 1r и 2r ОДУ може да се осъществява само като мониторингов ОДУ с асоцииран протокол за 
вземане на проби за риболовната дейност.

(3) Приловът на меджид и скумрия може да бъде до 2 % от квотата (OT1/*2A3A4X). Сумата от прилова на меджид и 
скумрия, приспаднат от квотата в съответствие с настоящата разпоредба, и от прилова на видове, приспаднат от 
квотата в съответствие с член 15, параграф 8 от Регламент (ЕС) № 1380/2013, не надхвърля 9 % от квотата.
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Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следните зони на управление на запасите от пясъчница, определени в приложение III:

Зона: Води на Съюза в зоните на управление на запасите от пясъчница

1r 2r 3r 4 5r 6 7r

(SAN/234_1R) (SAN/234_2R) (SAN/234_3R) (SAN/234_4) (SAN/234_5R) (SAN/234_6) (SAN/234_7R)

Дания 5 154 4 717 12 175 73 117 0 132 0

Германия 8 7 19 112 0 0 0

Швеция 189 173 447 2 685 0 5 0

Съюз 5 351 4 897 12 641 75 914 0 137 0

Обеди-
нено 
кралство

pm pm pm pm 0 pm 0

Общо pm pm pm pm 0 pm 0

Вид: Атлантическа аргентина
Argentina silus

Зона: Води на Съюза и международни води от 1 
и 2
(ARU/1/2.)

Германия 9 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 3

Нидерландия 8

Съюз 20

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Атлантическа аргентина
Argentina silus

Зона: Води на Съюза от 3a и 4
(ARU/3A4-C)

Дания 418 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Германия 4

Франция 3

Ирландия 3

Нидерландия 20

Швеция 16

Съюз 464

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Атлантическа аргентина
Argentina silus

Зона: Води на Съюза и международни води от 5, 6 
и 7
(ARU/567.)

Германия 165 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 3

Ирландия 153

Нидерландия 1 725

Съюз 2 046

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Менек
Brosme brosme

Зона: Води на Съюза и международни води от 1, 2 
и 14
(USK/1214EI)

Германия pm (1) Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Франция pm (1)

Други pm (1)(2)

Съюз pm (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов.

(2) Уловът, който се приспада от тази обща квота, се докладва отделно (USK/1214EI_AMS).

Вид: Менек
Brosme brosme

Зона: Води на Съюза от 4
(USK/04-C.)

Дания 40 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Германия 12

Франция 27

Швеция 4

Други 4 (1)

Съюз 87

Обединено кралство pm

ОДУ pm

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов. Уловът, който се приспада от тази 
обща квота, се докладва отделно (USK/04-C_AMS).
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Вид: Менек
Brosme brosme

Зона: Води на Съюза и международни води от 5, 6 
и 7
(USK/567EI.)

Германия 5 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Испания 121

Франция 1 441

Ирландия 139

Други 35 (1)

Съюз 1 771

Норвегия 0 (2)(3)(4)(5)

Обединено 
кралство

pm

ОДУ pm

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов. Уловът, който се 
приспада от тази обща квота, се докладва отделно (USK/567EI_AMS).

(2) Риболовът се извършва във водите на Съюза от 2a, 4, 5b, 6 и 7 (USK/*24X7C).

(3) Специално условие: от които във всеки момент в 5b, 6 и 7 е разрешен случаен улов на други видове от 25% 
на кораб. Този процент обаче може да бъде превишен в първите 24 часа след началото на риболова на 
конкретно място. Общият случаен улов на други видове в 5b, 6 и 7 не надвишава посоченото по-долу 
количество в тонове (OTH/*5B67-). Приловът на атлантическа треска съгласно тази разпоредба в зона 6а 
не може да надвиши 5 %.

3 000

(4) Включително молва. Риболов по следните квоти на Норвегия в 5b, 6 и 7 се извършва само с парагади:

Молва (LIN/*5B67-) 0

Менек (USK/*5B67-) 0

(5) Квотите на Норвегия за менек и молва са взаимозаменяеми до следното количество в тонове:
pm

Вид: Менек
Brosme brosme

Зона: Норвежки води от 4
(USK/04-N.)

Белгия 0 Предпазен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Дания 75

Германия 0

Франция 0

Нидерландия 0

Съюз 75

ОДУ Не се прилага
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Вид: Капрови риби
Caproidae

Зона: Води на Съюза и международни води от 6, 7 
и 8
(BOR/678-)

Дания 2 740 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Ирландия 7 715

Съюз 10 455

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Херинга (1)
Clupea harengus

Зона: 3a
(HER/03A.)

Дания 9 080 (2) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Германия 145 (2)

Швеция 9 498 (2)

Съюз 18 723 (2)

Норвегия 2 881

Фарьорски острови pm pm

ОДУ 21 604

(1) Улов на херинга при риболов с мрежи с размери на окото ≥ 32 mm.

(2) Специално условие: до 50% от това количество може да се ловят във водите на Съюза от 4 (HER/*04-C.).

Вид: Херинга (1)
Clupea harengus

Зона: Води на Съюза и норвежки води от 4 на 
север от 53°30′ с. ш.
(HER/4АB.)

Дания 49 993 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Германия 33 852

Франция 18 838

Нидерландия 46 381

Швеция 3 449

Съюз 152 513

Фарьорски острови pm

Норвегия 103 344 (2)

Обединено кралство 61 301

ОДУ 356 357

(1) Улов на херинга при риболов с мрежи с размери на окото ≥ 32 mm.

(2) Уловът по тази квота се приспада от дела на Норвегия от ОДУ. Уловът в рамките на тази квота във водите на Съюза от 
4a и 4b (HER/*4AB-C) не може да надвишава посоченото по-долу количество.

3 000
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Специално условие: уловът на Съюза в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу 
количества в норвежките води на юг от 62° с.ш.

Норвежки води на юг от 62° с.ш. (HER/*4N-S62)

Съюз 3 000

Вид: Херинга
Clupea harengus

Зона: Норвежки води на юг от 62° с.ш.
(HER/4N-S62)

Швеция 878 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Съюз 878

ОДУ 356 357

(1) Приловът на атлантическа треска, пикша, сребриста сайда, меджид и сайда се приспада от квотата за тези видове.

Вид: Херинга (1)
Clupea harengus

Зона: 3a
(HER/03A-BC)

Дания 5 692 (2) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Германия 51 (2)

Швеция 916 (2)

Съюз 6 659 (2)

ОДУ 6 659 (2)

(1) Изключително за улов на херинга, получен като прилов при риболов с мрежи с размери на окото, по-малки от 32 
mm.

(2) Специално условие: до 50% от тази квота може да се ловят във водите на Съюза от 4 (HER/*04-C-BC).

Вид: Херинга (1)
Clupea harengus

Зона: 4, 7d и води на Съюза от 2a
(HER/2A47DX)

Белгия 38 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Дания 7 421

Германия 38

Франция 38

Нидерландия 238

Швеция 36

Съюз 7 609

Обединено кралство 141

ОДУ 7 750

(1) Изключително за улов на херинга, получен като прилов при риболов с мрежи с размери на окото, по-малки от 32 
mm.
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Вид: Херинга (1)
Clupea harengus

Зона: 4c, 7d(2)
(HER/4CXB7D)

Белгия 8 257 (3) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Дания 668 (3)

Германия 452 (3)

Франция 9 274 (3)

Нидерландия 16 142 (3)

Съюз 34 793 (3)

Обединено кралство pm (3)

ОДУ 356 357

(1) Изключително за улов на херинга, получен при риболов с мрежи с размери на окото ≥ 32 mm.

(2) С изключение на запаса край Blackwater: отнася се до запаса от херинга в морския район на естуара на Темза в 
рамките на зона, ограничена от локсодромата, преминаваща на юг от Landguard Point (51° 56' с.ш., 1° 19.1' и.д.) до 
51° 33' с.ш. и оттам — на запад до точка от брега на Обединеното кралство.

(3) Специално условие: до 50% от тази квота могат да се ловят в 4b (HER/*04B.).

Вид: Херинга
Clupea harengus

Зона: Води на Съюза и международни води от 
5b, 6b и 6aN (1)
(HER/5B6ANB)

Германия 206 (2) Предпазен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 39 (2)

Ирландия 278 (2)

Нидерландия 206 (2)

Съюз 729 (2)

Обединено кралство pm (2)

ОДУ pm

(1) Отнася се до запасите от херинга в частта от зона 6a на ICES, която се намира на изток от 7° з.д. и на север от 55° с.ш., 
или на запад от 7° з.д. и на север от 56° с.ш., с изключение на Clyde.

(2) Забранява се целевият риболов на херинга в частта от зоните на ICES, за която се прилага определеният ОДУ и която се 
намира между 56° с. ш. и 57° 30' с. ш., с изключение на зоната от шест морски мили, измерена от изходната линия на 
териториалните води на Обединеното кралство.

Вид: Херинга
Clupea harengus

Зона: 6aS (1), 7b и 7c
(HER/6AS7BC)

Ирландия 721 Предпазен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Нидерландия 72

Съюз 793

ОДУ 793

(1) Отнася се до запаса от херинга в 6a на юг от 56 00' с.ш. и на запад от 07°00' з.д.
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Вид: Херинга
Clupea harengus

Зона: 7a(1)
(HER/07A/MM)

Ирландия 471 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Съюз 471

Обединено кралство pm

ОДУ pm

(1) Тази зона се намалява с района, ограничен от следните географски координати:
— на север от 52°30' с.ш.,
— на юг от 52°00' с.ш.,
— на запад от бреговете на Ирландия,
— на изток от бреговете на Обединеното кралство.

Вид: Херинга
Clupea harengus

Зона: 7e и 7f (HER/7EF.)

Франция 271 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Съюз 271

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Херинга
Clupea harengus

Зона: 7g(1), 7h(1), 7j(1) и 7k(1)
(HER/7G-K.)

Германия 6 (2) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 31 (2)

Ирландия 437 (2)

Нидерландия 31 (2)

Съюз 505 (2)

Обединено кралство pm (2)

ОДУ pm (2)

(1) Тази зона се увеличава с района, ограничен от следните географски координати:
— на север от 52°30' с.ш.,
— на юг от 52°00' с.ш.,
— на запад от бреговете на Ирландия,
— на изток от бреговете на Обединеното кралство.

(2) Квотата може да се разпределя само между кораби, участващи в контролния риболов за събиране на данни за този 
запас по преценка на ICES. Името (имената) на кораба (корабите) се съобщават на Комисията от съответните държави 
членки, преди те да разрешат какъвто и да било улов.
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Вид: Атлантическа треска
Gadus morhua

Зона: Скагерак
(COD/03AN.)

Белгия 5 Аналитичен ОДУ

Дания 1 515

Германия 38

Нидерландия 9

Швеция 265

Съюз 1 832

ОДУ 1 893

Вид: Атлантическа треска
Gadus morhua

Зона: 4; води на Съюза от 2а; частта от 3а, 
която не попада в Скагерак и Категат
(COD/2A3AX4)

Белгия 347 (1) Аналитичен ОДУ

Дания 1 993

Германия 1 263

Франция 428 (1)

Нидерландия 1 126 (1)

Швеция 13

Съюз 5 170

Норвегия 2 252 (2)

Обединено кралство 5 824 (1)

ОДУ 13 246

(1) Специално условие: от които до 5% може да се ловят във: 7d (COD/*07D.).

(2) Може да се ловят във водите на Съюза. Уловът по тази квота се приспада от дела на Норвегия от ОДУ.

Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следната зона:

Норвежки води от 4 (COD/*04N-)

Съюз 4 494

Вид: Атлантическа треска
Gadus morhua

Зона: Норвежки води на юг от 62° с.ш.
(COD/4N-S62)

Швеция 382 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Съюз 382

ОДУ Не се прилага

(1) Приловът на пикша, сребриста сайда, меджид и сайда се приспада от квотата за тези видове.
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Вид: Атлантическа треска
Gadus morhua

Зона: 6b; води на Съюза и международни води от 
5b на запад от 12°00' з.д. и от 12 и 14
(COD/5W6-14)

Белгия 0 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Германия 0

Франция 1

Ирландия 2

Съюз 3

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Атлантическа треска
Gadus morhua

Зона: 6a; води на Съюза и международни води от 
5b на изток от 12°00' з.д.
(COD/5BE6A)

Белгия 1 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.
Прилага се член 9 от настоящия регламент.

Германия 7 (1)

Франция 76 (1)

Ирландия 142 (1)

Съюз 226 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Изключително за прилов на атлантическа треска при риболов на други видове. В рамките на тази квота не се разрешава 
целеви риболов на атлантическа треска.

Вид: Атлантическа треска
Gadus morhua

Зона: 7a
(COD/07A.)

Белгия 1 (1) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 3 (1)

Ирландия 49 (1)

Нидерландия 1 (1)

Съюз 54 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов.
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Вид: Атлантическа треска
Gadus morhua

Зона: 7b, 7c, 7e—k, 8, 9 и 10; води на Съюза
от CECAF 34.1.1
(COD/7XAD34)

Белгия 7 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.
Прилага се член 9 от настоящия регламент.

Франция 114 (1)

Ирландия 166 (1)

Нидерландия 0 (1)

Съюз 287 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Изключително за прилов на атлантическа треска при риболов на други видове. В рамките на тази квота не се разрешава 
целеви риболов на атлантическа треска.

Вид: Атлантическа треска
Gadus morhua

Зона: 7d
(COD/07D.)

Белгия 33 (1) Аналитичен ОДУ

Франция 648 (1)

Нидерландия 19 (1)

Съюз 700 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) Специално условие: от които до 5% може да се ловят във: 4; води на Съюза от 2а; частта от 3а, която не попада в 
Скагерак и Категат (COD/*2A3X4).

Вид: Мегрим, видове
Lepidorhombus spp.

Зона: Води на Съюза от 2a и 4
(LEZ/2AC4-C)

Белгия 5 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Дания 4

Германия 4

Франция 24

Нидерландия 19

Съюз 56

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Мегрим, видове
Lepidorhombus spp.

Зона: води на Съюза и международни води от 5b; 
6;
международни води от 12 и 14
(LEZ/56-14)

Испания 308 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 1 204 (1)

Ирландия 352

Съюз 1 864

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) Специално условие: от които до 5% може да се ловят във: води на Съюза от 2a и 4 (LEZ/*2AC4C).

Вид: Мегрим, видове
Lepidorhombus spp.

Зона: 7
(LEZ/07.)

Белгия 274 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Испания 3 045 (2)

Франция 3 696 (2)

Ирландия 1 680 (2)

Съюз 8 695

Обединено кралство pm (2)

ОДУ pm

(1) 10 % от тази квота могат да бъдат използвани в зони 8a, 8b, 8d и 8e (LEZ/*8ABDE) за прилов при целеви риболов на 
морски език.

(2) 35 % от тази квота може да се ловят в 8a, 8b, 8d и 8e (LEZ/*8ABDE).

Вид: Мегрим, видове
Lepidorhombus spp.

Зона: 8a, 8b, 8d и 8e
(LEZ/8ABDE.)

Испания 585 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 472

Съюз 1 057

ОДУ 1 057
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Вид: Морски дявол
Lophiidae

Зона: Води на Съюза от 2a и 4
(ANF/2AC4-C)

Белгия 182 (1) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Дания 401 (1)

Германия 196 (1)

Франция 37 (1)

Нидерландия 138 (1)

Швеция 5 (1)

Съюз 959 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) Специално условие: от които до 10% може да се ловят във: 6; води на Съюза и международни води от 5b; 
международни води от 12 и 14 (ANF/*56-14).

Вид: Морски дявол
Lophiidae

Зона: Норвежки води от 4
(ANF/04-N.)

Белгия 37 Предпазен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Дания 935

Германия 15

Нидерландия 13

Съюз 1 000

ОДУ Не се прилага

Вид: Морски дявол
Lophiidae

Зона: 6; води на Съюза и международни води от 
5b; международни води от 12 и 14
(ANF/56-14)

Белгия 118 (1) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Германия 134 (1)

Испания 126

Франция 1 449 (1)

Ирландия 328

Нидерландия 113 (1)

Съюз 2 268

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) Специално условие: от които до 5% може да се ловят във: води на Съюза от 2a и 4 (ANF/*2AC4C).
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Вид: Морски дявол
Lophiidae

Зона: 7
(ANF/07.)

Белгия 2 046 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Германия 228 (1)

Испания 813 (1)

Франция 13 129 (1)

Ирландия 1 678 (1)

Нидерландия 265 (1)

Съюз 18 159 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) Специално условие: от които до 10% може да се ловят в 8a, 8b, 8d и 8e (ANF/*8ABDE).

Вид: Морски дявол
Lophiidae

Зона: 8a, 8b, 8d и 8e
(ANF/8ABDE.)

Испания 941 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 5 235

Съюз 6 176

ОДУ 6 176

Вид: Пикша
Melanogrammus aeglefinus

Зона: 3a
(HAD/03A.)

Белгия 12 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Дания 2 120

Германия 135

Нидерландия 2

Швеция 250

Съюз 2 519

ОДУ 2 630
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Вид: Пикша
Melanogrammus aeglefinus

Зона: 4; води на Съюза от 2a
(HAD/2AC4.)

Белгия 287 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Дания 1 970

Германия 1 254

Франция 2 185

Нидерландия 215

Швеция 169

Съюз 6 080

Норвегия 9 841

Обединено кралство 26 865

ОДУ 42 785

Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следните зони:

Норвежки води от 4 (HAD/*04N-)

Съюз 4 523

Вид: Пикша
Melanogrammus aeglefinus

Зона: Норвежки води на юг от 62° с.ш.
(HAD/4N-S62)

Швеция 707 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Съюз 707

ОДУ Не се прилага

(1) Приловът на атлантическа треска, сребриста сайда, меджид и сайда се приспада от квотата за тези видове.

Вид: Пикша
Melanogrammus aeglefinus

Зона: Води на Съюза и международни води от 6b, 
12 и 14
(HAD/6B1214)

Белгия 7 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Германия 9

Франция 347

Ирландия 247

Съюз 610

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Пикша
Melanogrammus aeglefinus

Зона: Води на Съюза и международни води от 
5b и 6а
(HAD/5BC6A.)

Белгия 6 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Германия 6 (1)

Франция 264 (1)

Ирландия 650 (1)

Съюз 925

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) Не повече от 10 % от тази квота може да се ловят във: води на Съюза от 2a (HAD/*2AC4.).

Вид: Пикша
Melanogrammus aeglefinus

Зона: 7b—k, 8, 9 и 10; води на Съюза от 
CECAF 34.1.1
(HAD/7X7A34)

Белгия 91 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 5 441

Ирландия 1 814

Съюз 7 346

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Пикша
Melanogrammus aeglefinus

Зона: 7a
(HAD/07A.)

Белгия 29 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 129

Ирландия 771

Съюз 929

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Меджид
Merlangius merlangus

Зона: 3a
(WHG/03A.)

Дания 271 Предпазен ОДУ

Нидерландия 1

Швеция 29

Съюз 301

ОДУ 929
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Вид: Меджид
Merlangius merlangus

Зона: 4; води на Съюза от 2a
(WHG/2AC4.)

Белгия 296 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Дания 1 281

Германия 333

Франция 1 925

Нидерландия 740

Швеция 2

Съюз 4 575

Норвегия 2 131 (1)

Обединено кралство 12 506

ОДУ 21 306

(1) Може да се ловят във водите на Съюза. Уловът по тази квота се приспада от дела на Норвегия от ОДУ.

Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следните зони:

Норвежки води от 4 (WHG/*04N-)

Съюз 4 518

Вид: Меджид
Merlangius merlangus

Зона: 6; води на Съюза и международни води от 
5b; международни води от 12 и 14
(WHG/56-14)

Германия 1 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.
Прилага се член 9 от настоящия регламент.

Франция 20 (1)

Ирландия 122 (1)

Съюз 143 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Изключително за прилов на меджид при риболов на други видове. В рамките на тази квота не се разрешава целеви 
риболов на меджид.
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Вид: Меджид
Merlangius merlangus

Зона: 7a
(WHG/07A.)

Белгия 1 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.
Прилага се член 9 от настоящия регламент.

Франция 9 (1)

Ирландия 114 (1)

Нидерландия 0 (1)

Съюз 124 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Изключително за прилов на меджид при риболов на други видове. В рамките на тази квота не се разрешава целеви 
риболов на меджид.

Вид: Меджид
Merlangius merlangus

Зона: 7b, 7c, 7d, 7e, 7f, 7g, 7h, 7j и 7k
(WHG/7X7A-C)

Белгия 46 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 2 928

Ирландия 2 324

Нидерландия 25

Съюз 5 323

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Меджид и сребриста сайда
Merlangius merlangus и
Pollachius pollachius

Зона: Норвежки води на юг от 62° с.ш.
(W/P/4N-S62)

Швеция 190 (1) Предпазен ОДУ

Съюз 190

ОДУ Не се прилага

(1) Приловът на атлантическа треска, пикша и сайда се приспада от квотата за тези видове.
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Вид: Мерлуза
Merluccius merluccius

Зона: 3a
(HKE/03A.)

Дания 2 058 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Швеция 175 (1)

Съюз 2 233

ОДУ 2 233

(1) От тази квота могат да се правят прехвърляния към водите на Съюза от 2a и 4. За тези прехвърляния обаче се изпраща 
предварително уведомление до Комисията.

Вид: Мерлуза
Merluccius merluccius

Зона: Води на Съюза от 2a и 4
(HKE/2AC4-C)

Белгия 21 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Дания 865 (1)

Германия 99 (1)

Франция 191 (1)

Нидерландия 50 (1)

Съюз 1 226 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) Не повече от 10 % от тази квота могат да се използват за прилов в 3a (HKE/*03A.).

Вид: Мерлуза
Merluccius merluccius

Зона: 6 и 7; води на Съюза и международни води 
от 5b;
международни води от 12 и 14
(HKE/571214)

Белгия 290 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Испания 9 311

Франция 14 379 (1)

Ирландия 1 742

Нидерландия 187 (1)

Съюз 25 909

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) От тази квота могат да се правят прехвърляния към водите на Съюза от 2a и 4. За тези прехвърляния обаче се изпраща 
предварително уведомление до Комисията.
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Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следните зони:

8a, 8b, 8d и 8e (HKE/*8ABDE)

Белгия 38

Испания 1 533

Франция 1 533

Ирландия 192

Нидерландия 19

Съюз 3 315

Обединено кралство pm

Вид: Мерлуза
Merluccius merluccius

Зона: 8a, 8b, 8d и 8e
(HKE/8ABDE.)

Белгия 9 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Испания 6 622

Франция 14 870

Нидерландия 19 (1)

Съюз 21 520

ОДУ pm

(1) От тази квота могат да се правят прехвърляния към водите на Съюза от 2a и 4. За тези прехвърляния обаче се изпраща 
предварително уведомление до Комисията.

Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следните зони:

6 и 7; води на Съюза и международни води от 5b; международни води от 12 и 14 (HKE/*57-14)

Белгия 2

Испания 1 918

Франция 3 453

Нидерландия 6

Съюз 5 379

Вид: Син меджид
Micromesistius poutassou

Зона: Норвежки води от 2 и 4
(WHB/24-N.)

Дания 0 Аналитичен ОДУ

Съюз 0

ОДУ Не се прилага
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Вид: Син меджид
Micromesistius poutassou

Зона: Води на Съюза и международни води от 1, 2, 
3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 и 14
(WHB/1X14)

Дания 45 680 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Германия 17 761

Испания 38 726 (1)

Франция 31 789

Ирландия 35 373

Нидерландия 55 700

Португалия 3 598 (1)

Швеция 11 300

Съюз 239 927 (2)

Норвегия 37 500

Фарьорски острови pm

Обединено кралство 71 670 (1)

ОДУ Не се прилага

(1) От тази квота могат да се правят прехвърляния към 8c, 9 и 10; води на Съюза от CECAF 34.1.1. За тези прехвърляния 
обаче се изпраща предварително уведомление до Комисията.

(2) Специално условие: от квотите за ЕС във водите на Съюза и международните води от 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 
12 и 14 (WHB/*NZJM1) и в 8c, 9 и 10; води на Съюза от CECAF 34.1.1 (WHB/*NZJM2), следното количество може 
да се лови в норвежката икономическа зона или в риболовната зона около остров Ян Майен:

141 648

Вид: Син меджид
Micromesistius poutassou

Зона: 8c, 9 и 10; води на Съюза от CECAF 34.1.1
(WHB/8C3411)

Испания 28 644 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Португалия 7 161

Съюз 35 805 (1)

ОДУ Не се прилага

(1) Специално условие: от квотите за ЕС във водите на Съюза и международните води от 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 
12 и 14 (WHB/*NZJM1) и в 8c, 9 и 10; води на Съюза от CECAF 34.1.1 (WHB/*NZJM2), следното количество може 
да се лови в норвежката икономическа зона или в риболовната зона около остров Ян Майен:

141 648
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Вид: Син меджид
Micromesistius poutassou

Зона: Води на Съюза от 2, 4a, 5, 6 на север от 56° 
30′ с.ш. и 7 на запад от 12° з.д.
(WHB/24A567)

Норвегия 141 648 (1) (2) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Фарьорски острови pm

ОДУ Не се прилага

(1) Приспада се от квотата, определена от Норвегия.

(2) Специално условие: уловът в 4a не може да надвишава следното количество (WHB/*04A-C):
pm

Вид: Малоуста писия и червена писия
Microstomus kitt и
Glyptocephalus cynoglossus

Зона: Води на Съюза от 2a и 4
(L/W/2AC4-C)

Белгия 160 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Дания 440

Германия 57

Франция 121

Нидерландия 366

Швеция 5

Съюз 1 149

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Синя молва
Molva dypterygia

Зона: Води на Съюза и международни води от 5b, 
6 и 7
(BLI/5B67-)

Германия 68 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Естония 10

Испания 213

Франция 4 858

Ирландия 19

Литва 4

Полша 2

Други 19 (1)

Съюз 5 193

Норвегия 0 (2)

Фарьорски острови pm (3)

Обединено кралство pm

ОДУ pm

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов. Уловът, който се приспада от тази 
обща квота, се докладва отделно (BLI/5B67_AMS).

(2) Риболовът се извършва във водите на Съюза от 2a, 4, 5b, 6 и 7 (BLI/*24X7C).

(3) Приловът на скален гренадир и афанопус се приспада от тази квота. Риболовът се извършва във водите на Съюза от 6a 
на север от 56° 30' с.ш. и 6b. Настоящата разпоредба не се прилага за улова, по отношение на който се прилага 
задължението за разтоварване на сушата.

Вид: Синя молва
Molva dypterygia

Зона: Международни води от 12
(BLI/12INT-)

Естония 0 (1) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Испания 54 (1)

Франция 1 (1)

Литва 1 (1)

Други 0 (1)(2)

Съюз 56 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов.

(2) Уловът, който се приспада от тази обща квота, се докладва отделно (BLI/12INT_AMS).
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Вид: Синя молва
Molva dypterygia

Зона: Води на Съюза и международни води от 2 
и 4
(BLI/24-)

Дания 1 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Германия 1

Ирландия 1

Франция 5

Други 1 (1)

Съюз 9

Обединено кралство pm

ОДУ pm

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов. Уловът, който се приспада от тази 
обща квота, се докладва отделно (BLI/24_AMS).

Вид: Синя молва
Molva dypterygia

Зона: Води на Съюза и международни води от 3a
(BLI/03A-)

Дания 1 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Германия 1

Швеция 1

Съюз 3

ОДУ 3

Вид: Молва
Molva molva

Зона: Води на Съюза и международни води от 1 
и 2
(LIN/1/2.)

Дания pm Предпазен ОДУ

Германия pm

Франция pm

Други pm (1)

Съюз pm

Обединено кралство pm

ОДУ pm

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов. Уловът, който се приспада от тази 
обща квота, се докладва отделно (LIN/1/2_AMS).
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Вид: Молва
Molva molva

Зона: Води на Съюза от 3a
(LIN/03A-C.)

Белгия 5 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Дания 42

Германия 5

Швеция 16

Съюз 68

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Молва
Molva molva

Зона: Води на Съюза от 4
(LIN/04-C.)

Белгия 10 (1) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Дания 160 (1)

Германия 100 (1)

Франция 90

Нидерландия 3

Швеция 7 (1)

Съюз 370

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) Специално условие: от които до 25%, но не повече от 75t, може да се ловят във: води на Съюза от 3a (LIN/*03A-C).

Вид: Молва
Molva molva

Зона: Води на Съюза и международни води от 5
(LIN/05EI.)

Белгия pm Предпазен ОДУ

Дания pm

Германия pm

Франция pm

Съюз pm

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Молва
Molva molva

Зона: Води на Съюза и международни води от 6, 7, 
8, 9, 10, 12 и 14
(LIN/6X14.)

Белгия 30 (1) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Дания 5 (1)

Германия 110 (1)

Ирландия 596

Испания 2 231

Франция 2 380 (1)

Португалия 5

Съюз 5 357

Норвегия 0

Фарьорски острови pm

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm

(1) Специално условие: от които до 35% може да се ловят във: води на Съюза от 4 (LIN/*04-C.).

Вид: Молва
Molva molva

Зона: Норвежки води от 4
(LIN/04-N.)

Белгия 7 Предпазен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Дания 858

Германия 24

Франция 10

Нидерландия 1

Съюз 900

ОДУ Не се прилага

Вид: Норвежки омар
Nephrops norvegicus

Зона: Води на Съюза от 2a и 4
(NEP/2AC4-C)

Белгия 581 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Дания 581

Германия 9

Франция 17

Нидерландия 300

Съюз 1 488

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Норвежки омар
Nephrops norvegicus

Зона: Норвежки води от 4
(NEP/04-N.)

Дания 200 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Германия 0

Съюз 200

ОДУ Не се прилага

Вид: Норвежки омар
Nephrops norvegicus

Зона: 6; води на Съюза и международни води от 
5b
(NEP/5BC6.)

Испания pm Аналитичен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция pm

Ирландия pm

Съюз pm

Обединено 
кралство

pm

ОДУ pm

Вид: Норвежки омар
Nephrops norvegicus

Зона: 7
(NEP/07.)

Испания 579 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 2 345 (1)

Ирландия 3 557 (1)

Съюз 6 481 (1)

Обединено 
кралство

pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените 
по-долу количества в следната зона:
Функционална единица 16 от подзона 7 на ICES (NEP/*07U16):

Испания 578

Франция 362

Ирландия 696

Съюз 1 636

Обединено кралство pm
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Вид: Северна скарида
Pandalus borealis

Зона: 3a
(PRA/03A.)

Дания 1 741 Аналитичен ОДУ

Швеция 938

Съюз 2 679

ОДУ 5 016

Вид: Северна скарида
Pandalus borealis

Зона: Води на Съюза от 2a и 4
(PRA/2AC4-C)

Дания 286 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Нидерландия 3

Швеция 12

Съюз 301

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Северна скарида
Pandalus borealis

Зона: Норвежки води на юг от 62° с.ш.
(PRA/4N-S62)

Дания 200 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Швеция 123 (1)

Съюз 323

ОДУ Не се прилага

(1) Приловът на атлантическа треска, пикша, сребриста сайда, меджид и сайда се приспада от квотата за тези видове.

Вид: Морска писия
Pleuronectes platessa

Зона: Скагерак
(PLE/03AN.)

Белгия 82 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Дания 10 596

Германия 54

Нидерландия 2 038

Швеция 568

Съюз 13 338

ОДУ 19 188
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Вид: Морска писия
Pleuronectes platessa

Зона: 4; Води на Съюза от 2а; частта от 3а, която 
не попада в Скагерак и Категат
(PLE/2A3AX4)

Белгия 4 472 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Дания 14 533

Германия 4 192

Франция 839

Нидерландия 27 949

Съюз 51 985

Норвегия 10 039

Обединено кралство 37 960

ОДУ 143 419

Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следната зона:

Норвежки води от 4 (PLE/*04N-)

Съюз 39 153

Вид: Морска писия
Pleuronectes platessa

Зона: 6; води на Съюза и международни води от 
5b;
международни води от 12 и 14
(PLE/56-14)

Франция 6 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Ирландия 144

Съюз 150

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Морска писия
Pleuronectes platessa

Зона: 7a
(PLE/07A.)

Белгия 43 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 19

Ирландия 737

Нидерландия 13

Съюз 812

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Морска писия
Pleuronectes platessa

Зона: 7d и 7e
(PLE/7DE.)

Белгия 1 126 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 3 755

Съюз 4 881

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Морска писия
Pleuronectes platessa

Зона: 7f и 7g
(PLE/7FG.)

Белгия 247 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 443

Ирландия 145

Съюз 835

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Морска писия
Pleuronectes platessa

Зона: 7h, 7j и 7k
(PLE/7HJK.)

Белгия 2 (1) Предпазен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.
Прилага се член 9 от настоящия регламент.

Франция 4 (1)

Ирландия 15 (1)

Нидерландия 9 (1)

Съюз 30 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Изключително за прилов на морска писия при риболов за други видове. В рамките на тази квота не се разрешава 
целеви риболов на морска писия.

Вид: Сребриста сайда
Pollachius pollachius

Зона: 6; води на Съюза и международни води от 
5b; международни води от 12 и 14
(POL/56-14)

Испания 1 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 30

Ирландия 9

Съюз 40

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Сайда
Pollachius virens

Зона: 3a и 4; води на Съюза от 2a
(POK/2C3A4)

Белгия 19 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Дания 2 287

Германия 5 776

Франция 13 594

Нидерландия 58

Швеция 314

Съюз 22 048

Норвегия 31 096 (1)

Обединено кралство 6 368

ОДУ 59 512

(1) Може да се лови единствено във водите на Съюза от 4 и в 3a (POK/*3A4-C). Уловът по тази квота се приспада от дела 
на Норвегия от ОДУ.

Вид: Сайда
Pollachius virens

Зона: 6; Води на Съюза и международни води от 
5b, 12 и 14
(POK/56-14)

Германия 319 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Франция 3 160

Ирландия 369

Съюз 3 848

Норвегия 0

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Сайда
Pollachius virens

Зона: Норвежки води на юг от 62° с.ш.
(POK/4N-S62)

Швеция 880 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Съюз 880

ОДУ Не се прилага

(1) Приловът на атлантическа треска, пикша, сребриста сайда и меджид се приспада от квотата за тези видове.
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Вид: Сайда
Pollachius virens

Зона: 7, 8, 9 и 10; води на Съюза от CECAF 34.1.1
(POK/7/3411)

Белгия 4 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 694

Ирландия 870

Съюз 1 568

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Калкан и средиземноморски калкан
Scophthalmus maximus и Scophthalmus 
rhombus

Зона: Води на Съюза от 2a и 4
(T/B/2AC4-C)

Белгия 248 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Дания 530

Германия 135

Франция 64

Нидерландия 1 879

Швеция 3

Съюз 2 859

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Скатоподобни
Rajiformes

Зона: Води на Съюза от 2a и 4
(SRX/2AC4-C)

Белгия 145 (1) (2) (3)(4) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Дания 6 (1) (2) (3)

Германия 7 (1) (2) (3)

Франция 23 (1) (2) (3)(4)

Нидерландия 123 (1) (2) (3)(4)

Съюз 304 (1) (3)

Обединено кралство pm (1) (2) (3)(4)

ОДУ pm (3)

(1) Уловът на късоопашат скат (Raja brachyura) във водите на Съюза от 4 (RJH/04-C.), кукувичев скат (Leucoraja naevus)  
(RJN/2AC4-C), морска лисица (Raja clavata) (RJC/2AC4-C) и петнист скат (Raja montagui) (RJM/2AC4-C) се докладва 
отделно.

(2) Квота за прилов. Тези видове не могат да съставляват повече от 25 % от живото тегло на улова, задържан на борда, на 
риболовен рейс. Това условие се прилага само за кораби с обща дължина над 15 m. Настоящата разпоредба не 
обхваща улова, по отношение на който се прилага задължението за разтоварване на сушата, определено в член 15, 
параграф 1 от Регламент (ЕС) № 1380/2013.
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(3) Това не се прилага за късоопашат скат (Raja brachyura) във водите на Съюза от 2a и за дребноок скат (Raja microocellata) 
във водите на Съюза от 2a и 4. Когато бъдат уловени случайно, екземплярите от тези видове не се нараняват. Те 
незабавно се пускат обратно в морето. Рибарите се насърчават да разработват и използват техники и съоръжения, 
които способстват за бързото и безопасно освобождаване на екземплярите от тези видове.

(4) Специално условие: от които не повече от 10% може да се ловят във водите на Съюза от 7d (SRX/*07D2.), без да се 
засягат забраните, установени в членове 20 и 57 от настоящия регламент за посочените в тях зони. Уловът на 
късоопашат скат (Raja brachyura) (RJH/*07D2.), кукувичев скат (Leucoraja naevus) (RJN/*07D2.), морска лисица (Raja 
clavata) (RJC/*07D2.) и петнист скат (Raja montagui) (RJM/*07D2.) се докладва отделно. Това специално условие не се 
прилага за дребноок скат (Raja microocellata) и вълнист скат (Raja undulata).

Вид: Скатоподобни
Rajiformes

Зона: Води на Съюза от 3a
(SRX/03A-C.)

Дания 22 (1) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Швеция 6 (1)

Съюз 28 (1)

ОДУ 28

(1) Уловът на кукувичев скат (Leucoraja naevus) (RJN/03A-C.), късоопашат скат (Raja brachyura) (RJH/03A-C.) и петнист 
скат (Raja montagui) (RJM/03A-C.) се докладва отделно.

Вид: Скатоподобни
Rajiformes

Зона: Води на Съюза от 6a, 6b, 7a—c и 7e—k
(SRX/67AKXD)

Белгия 473 (1) (2) (3)(4) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Естония 3 (1) (2) (3)(4)

Франция 2 121 (1) (2) (3)(4)

Германия 6 (1) (2) (3)(4)

Ирландия 683 (1) (2) (3)(4)

Литва 11 (1) (2) (3)(4)

Нидерландия 2 (1) (2) (3)(4)

Португалия 12 (1) (2) (3)(4)

Испания 571 (1) (2) (3)(4)

Съюз 3 882 (1) (2) (3)(4)

Обединено 
кралство

pm (1) (2) (3)(4)

ОДУ pm (3)(4)

(1) Уловът на кукувичев скат (Leucoraja naevus) (RJN/67AKXD), морска лисица (Raja clavata) (RJC/67AKXD), късоопашат 
скат (Raja brachyura) (RJH/67AKXD), петнист скат (Raja montagui) (RJM/67AKXD), пясъчен скат (Raja circularis)  
(RJI/67AKXD) и скат от вида Leucoraja fullonica (Raja fullonica) (RJF/67AKXD) се докладва отделно.
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(2) Специално условие: от които не повече от 5% може да се ловят във водите на Съюза от 7d (SRX/*07D.), без 
да се засягат забраните, установени в членове 20 и 57 от настоящия регламент за посочените в тях зони. 
Уловът на кукувичев скат (Leucoraja naevus) (RJN/*07D.), морска лисица (Raja clavata) (RJC/*07D.), 
късоопашат скат (Raja brachyura) (RJH/*07D.), петнист скат (Raja montagui) (RJM/*07D.), пясъчен скат (Raja 
circularis) (RJI/*07D.) и скат от вида Leucoraja fullonica (Raja fullonica) (RJF/*07D.) се докладва отделно. Това 
специално условие не се прилага за дребноок скат (Raja microocellata) и вълнист скат (Raja undulata).

(3) Това не се прилага за дребноок скат (Raja microocellata), освен във водите на Съюза от 7f и 7g. Когато бъдат 
уловени случайно, екземплярите от този вид не се нараняват. Те незабавно се пускат обратно в морето. 
Рибарите се насърчават да разработват и използват техники и съоръжения, които способстват за бързото и 
безопасно освобождаване на екземплярите от тези видове. Уловът в рамките на горните квоти не може да 
надвишава посочените по-долу количества дребноок скат във водите на Съюза от 7f и 7g (RJE/7FG.):

Вид: Дребноок скат
Raja 
microocellata

Зона: Води на Съюза от 7f и 7g
(RJE/7FG.)

Белгия 5 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Естония 0

Франция 23

Германия 0

Ирландия 7

Литва 0

Нидерландия 0

Португалия 0

Испания 6

Съюз 41

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Специално условие: от които до 5% може да се ловят във водите на Съюза от 7d, като се докладват със 
следния код: (RJE/*07D.). Това специално условие не засяга забраните, установени в членове 20 и 57 от 
настоящия регламент за посочените в тях зони.

(4) Не се прилага за вълнист скат (Raja undulata).

Вид: Скатоподобни
Rajiformes

Зона: Води на Съюза от 7d
(SRX/07D.)

Белгия 61 (1) (2) (3)(4) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 514 (1) (2) (3)(4)

Нидерландия 3 (1) (2) (3)(4)

Съюз 578 (1) (2) (3)(4)

Обединено кралство pm (1) (2) (3)(4)

ОДУ pm (4)
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(1) Уловът на кукувичев скат (Leucoraja naevus) (RJN/07D.), морска лисица (Raja clavata) (RJC/07D.), късоопашат 
скат (Raja brachyura) (RJH/07D.), петнист скат (Raja montagui) (RJM/07D.) и дребноок скат (Raja 
microocellata) (RJE/07D.) се докладва отделно.

(2) Специално условие: от които до 5% може да се ловят във водите на Съюза от участъци 6a, 6b, 7a-c и 7e-k  
(SRX/*67AKD). Уловът на кукувичев скат (Leucoraja naevus) (RJN/*67AKD), морска лисица (Raja clavata)  
(RJC/*67AKD), късоопашат скат (Raja brachyura) (RJH/*67AKD) и петнист скат (Raja montagui)  
(RJM/*67AKD) се докладва отделно. Това специално условие не се прилага за дребноок скат (Raja 
microocellata) и вълнист скат (Raja undulata).

(3) Специално условие: от които до 10% може да се ловят във водите на Съюза от 2a и 4 (SRX/*2AC4C). Уловът 
на късоопашат скат (Raja brachyura) във водите на Съюза от 4 (RJH/*04-C.), кукувичев скат (Leucoraja naevus)  
(RJN/*2AC4C), морска лисица (Raja clavata) (RJC/*2AC4C) и петнист скат (Raja montagui) (RJM/*2AC4C) се 
докладва отделно. Това специално условие не се прилага за дребноок скат (Raja microocellata).

(4) Не се прилага за вълнист скат (Raja undulata).

Вид: Скатоподобни
Rajiformes

Зона: Води на Съюза от 8 и 9
(SRX/89-C.)

Белгия 10 (1) (2) Предпазен ОДУ

Франция 1 949 (1) (2)

Португалия 1 580 (1) (2)

Испания 1 590 (1) (2)

Съюз 5 129 (1) (2)

Обединено 
кралство

pm (1) (2)

ОДУ pm (2)

(1) Уловът на кукувичев скат (Leucoraja naevus) (RJN/89-C.), късоопашат скат (Raja brachyura) (RJH/89-C.) и 
морска лисица (Raja clavata) (RJC/89-C.) се докладва отделно.

(2) Не се прилага за вълнист скат (Raja undulata). Не се извършва целеви риболов на този вид в зоните, в които се 
прилага този ОДУ. В случаите, в които задължението за разтоварване на сушата не се прилага, екземплярите 
от прилова на вълнист скат в подзони 8 и 9 могат да се разтоварват на сушата само цели или изчистени. 
Уловът остава в рамките на квотите, посочени в таблицата по-долу. Горепосочените разпоредби не засягат 
забраните, установени в членове 20 и 57 от настоящия регламент за посочените в тях зони. Приловът на 
вълнист скат се докладва отделно с кодовете, посочени в таблиците по-долу. Уловът в рамките на горните 
квоти не може да надвишава посочените по-долу количества вълнист скат:

Вид: Вълнист скат
Raja undulata

Зона: Води на Съюза от 8
(RJU/8-C.)

Белгия 0 Предпазен ОДУ

Франция 13

Португалия 10

Испания 10

Съюз 33

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Вълнист скат
Raja undulata

Зона: Води на Съюза от 9
(RJU/9-C.)

Белгия 0 Предпазен ОДУ

Франция 20

Португалия 15

Испания 15

Съюз 50

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Черна писия
Reinhardtius hippoglossoides

Зона: Води на Съюза от 2a и 4; води на Съюза и 
международни води от 5b и 6
(GHL/2A-C46)

Дания pm Аналитичен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Германия pm

Естония pm

Испания

Франция pm

Ирландия pm

Литва pm

Полша pm

Съюз pm

Норвегия pm (1)

Обединено кралство pm

ОДУ pm

(1) Може да се лови във водите на Съюза от 2a и 6. В 6 риболовът на това количество може да се извършва само с парагади  
(GHL/*2A6-C).
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Вид: Скумрия
Scomber scombrus

Зона: 3a и 4; води на Съюза от 2a, 3b, 3c и 
подучастъци 22—32
(MAC/2A34.)

Белгия 544 (1)(2) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Дания 18 666 (1)(2)

Германия 567 (1)(2)

Франция 1 713 (1)(2)

Нидерландия 1 724 (1)(2)

Швеция 5 108 (1) (2) (3)

Съюз 28 322 (1) (2)

Норвегия 191 845 (4)

Обединено 
кралство

pm (1)(2)

ОДУ 852 284

(1) Уловът в рамките на горните квоти не може да надвишава посочените по-долу количества и в следните две 
зони:

Норвежки води от 2a (MAC/*02AN-) Фарьорски води (MAC/*FRO1)

Белгия 109 pm

Дания 3 732 pm

Германия 113 pm

Франция 343 pm

Нидерландия 345 pm

Швеция 1 022 pm

Съюз 5 664 pm

Обединено кралство pm pm

(2) Може да се лови и в норвежки води от 4a (MAC/*4AN.).

(3) Специално условие: в това число следното количество в тонове, което може да се лови в норвежки води от 2a 
и 4a (MAC/*2A4AN):

251
Когато се извършва риболов по това специално условие, приловът на атлантическа треска, пикша, сребриста 
сайда, меджид и сайда се приспада от квотите за тези видове.

(4) Да се приспадне от дела на Норвегия в ОДУ (квота за достъп). Това количество включва следния дял на 
Норвегия в ОДУ за Северно море:

55 397
Риболов по тази квота може да се извършва само в 4a (MAC/*04A.), освен за следното количество (в тонове), 
което може да се лови в 3a (MAC/*03A.):

pm

BG Официален вестник на Европейския съюз 29.4.2021 г.                                                                                                                                      L 146/45  



Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следните зони:

3a 3a и 4bc 4b 4c

6, международни 
води от 2а, от 1 

януари до 15 
февруари и от 1 
септември до 31 

декември

(MAC/*03A.) (MAC/*3A4BC) (MAC/*04B.) (MAC/*04C.) (MAC/*2A6.)

Дания 0 4 130 0 0 11 200

Франция 0 490 0 0 0

Нидерландия 0 490 0 0 0

Швеция 0 0 390 10 2 914

Обединено 
кралство

0 490 0 0 0

Норвегия pm 0 0 0 0

Вид: Скумрия
Scomber scombrus

Зона: 6, 7, 8a, 8b, 8d и 8e; води на Съюза и 
международни води от 5b; международни 
води от 2a, 12 и 14
(MAC/2CX14-)

Германия 18 254 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Испания 19 (1)

Естония 152 (1)

Франция 12 171 (1)

Ирландия 60 847 (1)

Латвия 112 (1)

Литва 112 (1)

Нидерландия 26 620 (1)

Полша 1 285 (1)

Съюз 119 573 (1)

Норвегия 14 843 (2) (3)

Фарьорски острови pm (4)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ 852 284

(1) Специално условие: от които до 25% могат да се използват за размяна, като риболовът се извършва от Испания, 
Франция и Португалия в 8c, 9 и 10 и във водите на Съюза от CECAF 34.1.1 (MAC/*8C910).

(2) Може да се лови в 2a, 6a на север от 56° 30' с.ш., 4a, 7d, 7e, 7f и 7h (MAC/*AX7H).

(3) Норвегия може да извършва улов на следното допълнително количество (в тонове) от квотата за достъп на север от 56° 
30′ с.ш., което се приспада от нейното ограничение на улова (MAC/*N5630):

38 369
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(4) Това количество се приспада от ограничението на улова (квотата за достъп) на Фарьорските острови. Риболовът може 
да се извършва само в 6a на север от 56° 30' с.ш. (MAC/*6AN56). Въпреки това от 1 януари до 15 февруари и от 1 
октомври до 31 декември риболов по тази квота може да се извършва и в 2a и 4a на север от 59° (зона на ЕС)  
(MAC/*24N59).

Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следните зони и периоди:

Води на Съюза от 2а; води на 
Съюза и норвежки води от 4a. 
В периодите от 1 януари до 15 
февруари и от 1 септември до 

31 декември

Норвежки води от 2a Фарьорски води

(MAC/*4A-EN) (MAC/*2AN-) (MAC/*FRO2)

Германия 4 591 1 281 pm

Франция 3 061 853 pm

Ирландия 15 305 4 269 pm

Нидерландия 6 696 1 867 pm

Съюз 42 091 20 013 pm

Обединено кралство pm pm pm

Вид: Скумрия
Scomber scombrus

Зона: 8c, 9 и 10; води на Съюза от CECAF 34.1.1
(MAC/8C3411)

Испания 32 081 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.

Франция 213 (1)

Португалия 6 631 (1)

Съюз 38 925

ОДУ 852 284

(1) Специално условие: количествата, които се разменят с други държави членки, може да се ловят в 8a, 8b и 8d  
(MAC/*8ABD.). Въпреки това количествата, осигурени от Испания, Португалия или Франция за целите на размяната и 
уловени в 8a, 8b и 8d, не могат да надвишават 25 % от квотите на прехвърлящата държава членка.

Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следната зона:

8b (MAC/*08B.)

Испания 2 694

Франция 18

Португалия 557
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Вид: Скумрия
Scomber scombrus

Зона: Норвежки води от 2a и 4a
(MAC/2A4A-N)

Дания 13 359 Аналитичен ОДУ

Съюз 13 359

ОДУ Не се прилага

Вид: Обикновен морски език
Solea solea

Зона: Води на Съюза от 2a и 4
(SOL/24-C.)

Белгия 954 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Дания 437

Германия 764

Франция 191

Нидерландия 8 619

Съюз 10 964

Норвегия 10 (1)

Обединено кралство pm

ОДУ pm

(1) Може да се лови само във водите на Съюза от 4 (SOL/*04-C.).

Вид Обикновен морски език
Solea solea

Зона: 6; води на Съюза и международни води от 
5b; международни води от 12 и 14
(SOL/56-14)

Ирландия 27 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Съюз 27

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Обикновен морски език
Solea solea

Зона: 7a
(SOL/07A.)

Белгия 213 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 3

Ирландия 61

Нидерландия 68

Съюз 345

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Обикновен морски език
Solea solea

Зона: 7d
(SOL/07D.)

Белгия 507 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 1 014

Съюз 1 521

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Обикновен морски език
Solea solea

Зона: 7e
(SOL/07E.)

Белгия 37 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 400

Съюз 437

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Обикновен морски език
Solea solea

Зона: 7f и 7g
(SOL/7FG.)

Белгия 497 Аналитичен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 50

Ирландия 25

Съюз 572

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Обикновен морски език
Solea solea

Зона: 7h, 7j и 7k
(SOL/7HJK.)

Белгия 13 Предпазен ОДУ
Прилага се член 8, параграф 2 от настоящия регламент.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.Франция 27

Ирландия 73

Нидерландия 22

Съюз 135

Обединено кралство pm

ОДУ pm
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Вид: Цаца и съответен прилов
Sprattus sprattus

Зона: 3a
(SPR/03A.)

Дания pm (1)(2) Аналитичен ОДУ

Германия pm (1)(2)

Швеция pm (1)(2)

Съюз pm (1)(2)

ОДУ pm (2)

(1) Приловът на меджид и пикша може да бъде до 5 % от квотата (OTH/*03A.). Сумата от прилова на меджид и пикша, 
приспаднат от квотата в съответствие с настоящата разпоредба, и от прилова на видове, приспаднат от квотата в 
съответствие с член 15, параграф 8 от Регламент (ЕС) № 1380/2013, не надхвърля 9 % от квотата.

(2) Риболов по тази квота може да се извършва само от 1 юли 2021 г. до 30 юни 2022 г.

Вид: Цаца и съответен прилов
Sprattus sprattus

Зона: Води на Съюза от 2a и 4
(SPR/2AC4-C)

Белгия pm (1)(2) Аналитичен ОДУ

Дания pm (1)(2)

Германия pm (1)(2)

Франция pm (1)(2)

Нидерландия pm (1)(2)

Швеция pm (1) (2) (3)

Съюз pm (1)(2)

Норвегия pm (1)

Фарьорски острови pm (1)(4)

Обединено кралство pm (1)(2)

ОДУ pm (1)

(1) Риболов по тази квота може да се извършва само от 1 юли 2021 г. до 30 юни 2022 г.

(2) Приловът на меджид може да бъде до 2 % от квотата (OTH/*2AC4C). Сумата от прилова на меджид, приспаднат от 
квотата в съответствие с настоящата разпоредба, и от прилова на видове, приспаднат от квотата в съответствие с 
член 15, параграф 8 от Регламент (ЕС) № 1380/2013, не надхвърля 9 % от квотата.

(3) Включително пясъчница.

(4) Може да съдържа до 4 % прилов на херинга.
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Вид: Цаца
Sprattus sprattus

Зона: 7d и 7e
(SPR/7DE.)

Белгия 2 Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Дания 166

Германия 2

Франция 36

Нидерландия 36

Съюз 242

Обединено кралство pm

ОДУ pm

Вид: Черноморска бодлива акула
Squalus acanthias

Зона: Води на Съюза и международни води от 1, 5, 
6, 7, 8, 12 и 14
(DGS/15X14)

Белгия 10 (1) Предпазен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Германия 2 (1)

Испания 5 (1)

Франция 44 (1)

Ирландия 28 (1)

Нидерландия 0 (1)

Португалия 0 (1)

Съюз 89 (1)

Обединено кралство pm (1)

ОДУ pm (1)

(1) Не се извършва целеви риболов на черноморска бодлива акула в зоните, в които се прилага този ОДУ. Когато бъдат 
уловени случайно в рамките на риболов, при който по отношение на черноморската бодлива акула не се прилага 
задължението за разтоварване на сушата, екземплярите от този вид не се нараняват и незабавно се пускат обратно в 
морето съгласно изискванията по членове 20 и 57 от настоящия регламент. Чрез дерогация от член 14 корабите, 
участващи в получила положителна оценка от НТИКР програма за избягване на прилова, могат да разтоварват на 
сушата месечно не повече от 2 тона черноморски бодливи акули, които са мъртви към момента на изтегляне на 
риболовния уред на борда. Държавите членки, участващи в програмата за избягване на прилова, гарантират, че общото 
годишно количество на разтоварванията на сушата на черноморска бодлива акула съгласно тази дерогация не 
надвишава посочените по-горе количества. Преди да дадат разрешение за разтоварване на сушата, те изпращат на 
Комисията списък на участващите кораби. Държавите членки обменят информация относно зоните, които да се 
избягват.
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Вид: Сафрид (видове) и съответен прилов
Trachurus spp.

Зона: Води на Съюза от 4b, 4c и 7d
(JAX/4BC7D)

Белгия 7 (1) Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Дания 3 118 (1)

Германия 275 (1) (2)

Испания 58 (1)

Франция 258 (1) (2)

Ирландия 196 (1)

Нидерландия 1 876 (1) (2)

Португалия 6 (1)

Швеция 44 (1)

Съюз 5 838

Норвегия 0 (3)

Обединено кралство pm (1) (2)

ОДУ pm

(1) Приловът на капрови риби, пикша, меджид и скумрия може да бъде до 5 % от квотата (OTH/*4BC7D). Сборът от 
прилова на капрови риби, пикша, меджид и скумрия, приспаднат от квотата в съответствие с настоящата разпоредба, и 
от прилова на видове, приспаднат от квотата в съответствие с член 15, параграф 8 от Регламент (ЕС) № 1380/2013, не 
надхвърля 9 % от квотата.

(2) Специално условие: до 5 % от тази квота, уловени в участък 7d, могат да се отчетат като уловени по квотата, отнасяща 
се за следната зона: води на Съюза от 2a, 4а, 6, 7a—c, 7e—k, 8a, 8b, 8d и 8e; води на Съюза и международни води от 
5b; международни води от 12 и 14 (JAX/*7D-EU).

(3) Може да се лови във водите на Съюза от 4a, но не и във водите на Съюза от 7d (JAX/*04-C.).

Вид: Сафрид, видове
Trachurus spp.

Зона: 8c
(JAX/08C.)

Испания 5 808 (1) Аналитичен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Франция 101

Португалия 574 (1)

Съюз 6 483

ОДУ 6 483

(1) Специално условие: до 10% от тази квота може да се ловят в 9 (JAX/*09.).
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Вид: Норвежки паут и съответен прилов
Trisopterus esmarkii

Зона: 3a Води на Съюза от 2a и 4
(NOP/2A3A4.)

Година 2021 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Дания 94 372 (1)(3)

Германия 19 (1)(2)(3)

Нидерландия 70 (1) (2) (3)

Съюз 94 461 (1)(3)

Обединено кралство pm

Норвегия 0 (4)

Фарьорски острови pm (5)

ОДУ Не се прилага

(1) Приловът на пикша и меджид може да бъде до 5 % от квотата (OT2/*2A3A4). Сборът от прилова на пикша и меджид, 
приспаднат от квотата в съответствие с настоящата разпоредба, и от прилова на видове, приспаднат от квотата в 
съответствие с член 15, параграф 8 от Регламент (ЕС) № 1380/2013, не надхвърля 9 % от квотата.

(2) Риболов по тази квота може да се извършва само във водите на Съюза от зони 2a, 3a и 4 на ICES.

(3) Риболов по квотата на Съюза може да се извършва само от 1 ноември 2020 г. до 31 юли 2021 г.

(4) Използват се сортиращи решетки.

(5) Използват се сортиращи решетки. Включва не повече от 15 % неизбежен прилов (NOP/*2A3A4), който се приспада от 
тази квота.

Вид: Фуражна риба Зона: Норвежки води от 4
(I/F/04-N.)

Швеция 800 (1) (2) Предпазен ОДУ

Съюз 800

ОДУ Не се прилага

(1) Приловът на атлантическа треска, пикша, сребриста сайда, меджид и сайда се приспада от квотите за тези видове.

(2) Специално условие: от които не повече от следното количество сафрид (JAX/*04-N.):
400

Вид: Други видове Зона: Води на Съюза от 5b, 6 и 7
(OTH/5B67-C)

Съюз Не се прилага Предпазен ОДУ
Прилага се член 7, параграф 1 от настоящия регламент.

Норвегия pm (1)

ОДУ Не се прилага

(1) Уловени само с парагади.
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Вид: Други видове Зона: Норвежки води от 4
(OTH/04-N.)

Белгия 23 Предпазен ОДУ

Дания 2 081

Германия 234

Франция 96

Нидерландия 166

Швеция Не се прилага (1)

Съюз 2 600 (2)

ОДУ Не се прилага

(1). Квота, която Норвегия предоставя на Швеция за „други видове“ на обичайно равнище

(2) Видове, които не са обхванати от други ОДУ.

Вид: Други видове Зона: Води на Съюза от 2a, 4 и 6a на север от 56° 
30' с.ш.
(OTH/2A46AN)

Съюз Не се прилага Предпазен ОДУ

Норвегия 1 000 (1) (2)

Фарьорски острови pm (3)

ОДУ Не се прилага

(1) Ограничава се до 2a и 4 (OTH/*2A4-C).

(2) Видове, които не са обхванати от други ОДУ.

(3) Риболовът се извършва в 4 и 6a на север от 56° 30' с.ш. (OTH/*46AN).

Вид: Мерлуза
Merluccius merluccius

Зона: Норвежки води от 4
(HKE/04-N.)

Белгия 17 Предпазен ОДУ“

Дания 1 601

Германия 180

Франция 74

Нидерландия 128

Швеция Не се прилага

Съюз 2 000

ОДУ Не се прилага
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ЧАСТ В: Изменения на приложение IБ към Регламент (ЕС) № 2021/92

В приложение IБ към Регламент (ЕС) 2021/92 съответните таблици за възможностите за риболов се заменят със следното:

„Вид: Херинга
Clupea harengus

Зона: Води на Съюза, фарьорски, норвежки и 
международни води от 1 и 2
(HER/1/2-)

Белгия 13 (1) Аналитичен ОДУ

Дания 13 015 (1)

Германия 2 279 (1)

Испания 43 (1)

Франция 562 (1)

Ирландия 3 370 (1)

Нидерландия 4 658 (1)

Полша 659 (1)

Португалия 43 (1)

Финландия 202 (1)

Швеция 4 823 (1)

Съюз 29 667 (1)

Обединено кралство 12 715 (1)

Фарьорски острови pm (2)(3)

Норвегия 0 (2)(4)

ОДУ 651 033

(1) При докладване на улов пред Комисията се съобщават също така количествата, уловени във всяка от следните зони: 
регулаторна зона на NEAFC и води на Съюза.

(2) Може да се лови във водите на Съюза на север от 62° с.ш.

(3) Приспадат се от ограниченията на улова за Фарьорските острови.

(4) Приспада се от ограниченията на улова за Норвегия.

Специално условие: уловът в рамките на определените по-горе квоти не може да надвишава посочените по-долу количества в 
следните зони:

Норвежки води на север от 62° с.ш. и риболовната зона около остров Ян Майен (HER/*2AJMN)

29 667

2, 5b на север от 62° с.ш. (фарьорски води) (HER/*25B-F)

Белгия pm

Дания pm

Германия pm

Испания pm

Франция pm

Ирландия pm

Нидерландия pm
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Полша pm

Португалия pm

Финландия pm

Швеция pm

Обединено кралство pm

Вид: Атлантическа треска
Gadus morhua

Зона: Норвежки води от 1 и 2
(COD/1N2AB.)

Германия 2 336 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Гърция 290

Испания 2 607

Ирландия 290

Франция 2 144

Португалия 2 607

Съюз 10 274

ОДУ Не се прилага

Вид: Атлантическа треска
Coryphaenoides rupestris

Зона: 1 и 2b
(COD/1/2B.)

Германия 5 626 (3) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Испания 11 331 (3)

Франция 2 658 (3)

Полша 2 335 (3)

Португалия 2 274 (3)

Други държави членки 421 (1) (3)

Съюз 24 645 (2) (3)

Обединено кралство pm (3)

ОДУ Не се прилага

(1) С изключение на Германия, Испания, Франция, Полша, Португалия. Уловът, който се приспада от тази обща квота, се 
докладва отделно (COD/1/2B_AMS).

(2) Разпределянето на дела от запаса на атлантическа треска, с който разполага Съюзът в зоната Spitzbergen и Bear Island, 
и съответният прилов на пикша в никаква степен не засягат правата и задълженията, произтичащи от Парижкия 
договор от 1920 г.

(3) Приловът на пикша може да представлява до 14 % от количеството на всяко изтегляне. Количествата прилов на пикша 
са в допълнение към квотата за атлантическа треска.
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Вид: Атлантическа треска и пикша
Gadus morhua и Melanogrammus 
aeglefinus

Зона: Фарьорски води от 5b
(C/H/05B-F.)

Германия pm Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Франция pm

Съюз pm

Обединено кралство pm

ОДУ Не се прилага

Вид: Пикша
Melanogrammus aeglefinus

Зона: Норвежки води от 1 и 2
(HAD/1N2AB.)

Германия 312 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Франция 188

Съюз 500

ОДУ Не се прилага

Вид: Син меджид
Micromesistius poutassou

Зона: Фарьорски води
(WHB/2A4AXF)

Дания pm Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Германия pm

Франция pm

Нидерландия pm

Съюз pm (1)

ОДУ Не се прилага

(1) Уловът на син меджид може да включва неизбежен прилов на атлантическа аргентина.

Вид: Молва и синя молва
Molva molva и molva dypterygia

Зона: Фарьорски води от 5b
(B/L/05B-F.)

Германия pm Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Франция pm

Съюз pm (1)

ОДУ Не се прилага

(1) Приловът на скален гренадир и афанопус може да се приспадне от тази квота до следното ограничение (OTH/*05B-F):
pm
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Вид: Сайда
Pollachius virens

Зона: Норвежки води от 1 и 2
(POK/1N2AB.)

Германия 663 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Франция 107

Съюз 770

ОДУ Не се прилага

Вид: Сайда
Pollachius virens

Зона: Фарьорски води от 5b
(POK/05B-F.)

Белгия pm Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Германия pm

Франция pm

Нидерландия pm

Съюз pm

ОДУ Не се прилага

Вид: Черна писия
Reinhardtius hippoglossoides

Зона: Норвежки води от 1 и 2
(GHL/1N2AB.)

Германия 50 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Съюз 50 (1)

ОДУ Не се прилага

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов.

Вид: Морски костур
Sebastes mentella

Зона: Норвежки води от 1 и 2
(REB/1N2AB.)

Германия 851 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Испания 106

Франция 93

Португалия 450

Съюз 1 500

ОДУ Не се прилага
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Вид: Морски костур, видове
Sebastes spp.

Зона: Фарьорски води от 5b
(RED/05B-F.)

Белгия pm Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Германия pm

Франция pm

Съюз pm

ОДУ Не се прилага

Вид: Други видове Зона: Норвежки води от 1 и 2
(OTH/1N2AB.)

Германия 71 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Франция 29 (1)

Съюз 100 (1)

ОДУ Не се прилага

(1) Изключително за прилов. В рамките на тази квота не се разрешава целеви риболов.

Вид: Други видове(1) Зона: Фарьорски води от 5b
(OTH/05B-F.)

Германия pm Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Франция pm

Съюз pm

ОДУ Не се прилага

(1) С изключение на рибни видове без търговска стойност.

Вид: Калканоподобни
Pleuronectiformes

Зона: Фарьорски води от 5b
(FLX/05B-F.)

Германия pm Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Франция pm

Съюз pm

ОДУ Не се прилага
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Вид: Атлантическа треска
Gadus morhua

Зона: Гренландски води от NAFO 1F и 
гренландски води от 5, 12 и 14
(COD/N1GL14)

Германия 1 950 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.

Съюз 1 950 (1)

ОДУ Не се прилага

(1) Не може да се лови от 1 март до 31 май в рамките на „Kleine Bank management area“, ограничена от линиите, 
съединяващи точките със следните координати:

Точка Гео-
графска 
ширина

Географска дължина

1 65° 00' с. 
ш.

38° 00' з.д.

2 65° 00' с. 
ш.

35° 15' з.д.

3 64° 00' с. 
ш.

35° 15' з.д.

4 64° 00' с. 
ш.

38° 00' з.д.

Вид: Дългоопашатки
Macrourus spp.

Зона: Гренландски води от 5 и 14
(GRV/514GRN)

Съюз 75 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.

ОДУ Не се прилага (2)

(1) Специално условие: не се извършва целеви риболов на скален гренадир (Coryphaenoides rupestris) (RNG/514GRN) и 
дългоопашата риба (Macrourus berglax) (RHG/514GRN). Те се ловят само като прилов и се докладват отделно.

(2) Количеството по-долу, в тонове, е разпределено на Норвегия. Специално условие за това количество: не се извършва 
целеви риболов на скален гренадир (Coryphaenoides rupestris) (RNG/514GRN) и дългоопашата риба (Macrourus berglax)  
(RHG/514GRN). Те се ловят само като прилов и се докладват отделно.

25

Вид: Дългоопашатки
Macrourus spp.

Зона: Гренландски води от NAFO 1
(GRV/N1GRN.)

Съюз 60 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.

ОДУ Не се прилага (2)

(1) Специално условие: не се извършва целеви риболов на скален гренадир (Coryphaenoides rupestris) (RNG/N1GRN) и 
дългоопашата риба (Macrourus berglax) (RHG/514GRN). Те се ловят само като прилов и се докладват отделно.

(2) Количеството по-долу, в тонове, е разпределено на Норвегия. Специално условие за това количество: не се извършва 
целеви риболов на скален гренадир (Coryphaenoides rupestris) (RNG/N1GRN.) и дългоопашата риба (Macrourus berglax)  
(RHG/N1GRN.). Те се ловят само като прилов и се докладват отделно.

40
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Вид: Мойва
Mallotus villosus

Зона: Гренландски води от 5 и 14
(CAP/514GRN)

Дания ще бъде установена Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.

Германия ще бъде установена

Швеция ще бъде установена

Всички държави 
членки

ще бъде установена (1)

Съюз ще бъде установена (2)

Норвегия ще бъде установена (2)

ОДУ Не се прилага

(1) Дания, Германия и Швеция могат да получат достъп до квотата за всички държави членки единствено след като са 
изчерпали своята собствена квота. Държавите членки, разполагащи с над 10 % от квотата на Съюза, нямат обаче право 
на достъп до квотата за всички държави членки. Уловът, който се приспада от тази обща квота, се докладва отделно 
(CAP/514GRN_AMS).

(2) За риболовен период от 20 юни 2021 г. до 15 април 2022 г.

Вид: Северна скарида
Pandalus borealis

Зона: Гренландски води от 5 и 14
(PRA/514GRN)

Дания 1 325 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.

Франция 1 325

Съюз 2 650

Норвегия 1 000

Фарьорски острови pm

ОДУ Не се прилага

Вид: Северна скарида
Pandalus borealis

Зона: Гренландски води от NAFO 1
(PRA/N1GRN.)

Дания 1 300 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.

Франция 1 300

Съюз 2 600

ОДУ Не се прилага

Вид: Черна писия
Reinhardtius hippoglossoides

Зона: Гренландски води от NAFO 1
(GHL/N1G-S68)

Германия 1 700 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.

Съюз 1 700 (1)

Норвегия 550 (1)

ОДУ Не се прилага

(1) Риболовът се извършва на юг от 68° с.ш.
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Вид: Черна писия
Reinhardtius hippoglossoides

Зона: Гренландски води от 5, 12 и 14
(GHL/5-14GL)

Германия 4 190 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.

Съюз 4 190 (1)

Норвегия 650

Фарьорски острови pm

ОДУ Не се прилага

(1) Риболовът се извършва с не повече от 6 кораба едновременно.

Вид: Морски костур, видове (пелагичен)
Sebastes spp.

Зона: Гренландски води от NAFO 1F и 
гренландски води от 5, 12 и 14
(RED/N1G14P)

Германия 0 (1) (2) (3) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.

Франция 0 (1) (2) (3)

Съюз 0 (1) (2) (3)

Норвегия 0 (1) (2)

Фарьорски острови 0 (1) (2) (4)

ОДУ Не се прилага

(1) Може да се лови само от 10 май до 31 декември.

(2) Риболовът може да се извършва само в гренландски води в рамките на зоната за опазване на морския костур, ограничена 
от линиите, съединяващи точките със следните координати:

Точка Географска 
ширина

Географска дължина

1 64° 45' с.ш. 28° 30' з.д.

2 62° 50' с.ш. 25° 45' з.д.

3 61° 55' с.ш. 26° 45' з.д.

4 61° 00' с.ш. 26° 30' з.д.

5 59° 00' с.ш. 30° 00' з.д.

6 59° 00' с.ш. 34° 00' з.д.

7 61° 30' с.ш. 34° 00' з.д.

8 62° 50' с.ш. 36° 00' з.д.

9 64° 45' с.ш. 28° 30' з.д.

(3) Специално условие: риболов по тази квота може да се извършва и в международните води на зоната за опазване на 
морския костур, посочена по-горе (RED/*5-14P).

(4) Риболовът може да се извършва само в гренландски води от 5 и 14 (RED/*514GN).
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Вид: Морски костур, видове (дънен)
Sebastes spp.

Зона: Гренландски води от NAFO 1F и 
гренландски води от 5 и 14
(RED/N1G14D)

Германия 1 831 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.

Франция 9 (1)

Съюз 1 840 (1)

ОДУ Не се прилага

(1) Риболовът може да се извършва само с трал и само на север и на запад от линията, определена от точките със следните 
координати:

Точка Географска 
ширина

Географска дължина

1 59° 15' с.ш. 54° 26' з.д.

2 59° 15' с.ш. 44° 00' з.д.

3 59° 30' с.ш. 42° 45' з.д.

4 60° 00' с.ш. 42° 00' з.д.

5 62° 00' с.ш. 40° 30' з.д.

6 62° 00' с.ш. 40° 00' з.д.

7 62° 40' с.ш. 40° 15' з.д.

8 63° 09' с.ш. 39° 40' з.д.

9 63° 30' с.ш. 37° 15' з.д.

10 64°20' с.ш. 35° 00' з.д.

11 65° 15' с.ш. 32° 30' з.д.

12 65° 15' с.ш. 29° 50' з.д.

Вид: Прилов(1) Зона: Гренландски води
(B-C/GRL)

Съюз 600 Предпазен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Прилага се член 7а от настоящия регламент.“

ОДУ Не се прилага

(1) Приловът на видовете дългоопашатки (Macrourus spp.) се докладва в съответствие със следните таблици на 
възможностите за риболов: видове дългоопашатки в гренландски води от 5 и 14 (GRV/514GRN) и видове 
дългоопашатки в гренландски води от NAFO 1 (GRV/N1GRN.)“.
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ЧАСТ Г: Изменения на приложение IВ към Регламент (ЕС) № 2021/92

В приложение IВ таблицата към Регламент (ЕС) 2021/92 за възможностите за риболов на морски костур, видове в NAFO 3M 
се заменя със следното:

„Вид: Морски костур, видове
Sebastes spp.

Зона: 3M на NAFO
(RED/N3M.)

Естония 1 571 (1) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.“Германия 513 (1)

Латвия 1 571 (1)

Литва 1 571 (1)

Испания 233 (1)

Португалия 2 354 (1)

Съюз 7 813 (1)

ОДУ 8 448 (1)

(1) Тази квота се ползва при спазване на ОДУ, който е определен за този запас за всички договарящи страни по NAFO. В 
рамките на този ОДУ преди 1 юли 2021 г. количеството на улова не може да надвишава следното междинно 
ограничение: 4 224.

ЧАСТ Д: Изменения на приложение IГ към Регламент (ЕС) № 2021/92

В приложение IГ към Регламент (ЕС) 2021/92 съответните таблици за възможностите за риболов се заменят със следното:

„Вид: Червен тон
Thunnus thynnus

Зона: Атлантически океан на изток от 45° з.д. и 
Средиземно море
(BFT/AE45WM)

Кипър 168,95 (4) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Гърция 314,03 (7)

Испания 6 093,28 (2)(4)(7)

Франция 6 012,47 (2)(3)(4)

Хърватия 950,30 (6)

Италия 4 745,34 (4)(5)

Малта 389,32 (4)

Португалия 572,97 (7)

Други държави членки 64,95 (1)

Съюз 19 311,6 (2)(3)(4)(5)

Специално 
допълнително 
разпределение

100 (7)

ОДУ 36 000

(1) С изключение на Кипър, Гърция, Испания, Франция, Хърватия, Италия, Малта и Португалия и само като прилов. 
Уловът, който се приспада от тази обща квота, се докладва отделно (BFT/AE45WM_AMS).

BG Официален вестник на Европейския съюз L 146/64                                                                                                                                      29.4.2021 г.  



(2) Специално условие: в рамките на този ОДУ по отношение на улова на червен тон от 8 kg/75 cm до 30 kg/115 cm, 
извършван от корабите, посочени в приложение VI, точка 1, се прилагат следните ограничения на улова и следното 
разпределение между държавите членки (BFT/*8301):

Испания 925,33

Франция 429,87

Съюз 1 355,20

(3) Специално условие: в рамките на този ОДУ по отношение на улова на червен тон с тегло не по-малко от 6,4 kg или 
размер не по-малък от 70 cm, извършван от корабите, посочени в приложение VI, точка 1, се прилагат следните 
ограничения на улова и следното разпределение между държавите членки (BFT/*641):

Франция 100,00

Съюз 100,00

(4) Специално условие: в рамките на този ОДУ по отношение на улова на червен тон от 8 kg/75 cm до 30 kg/115 cm, 
извършван от корабите, посочени в приложение VI, точка 2, се прилагат следните ограничения на улова и следното 
разпределение между държавите членки (BFT/*8302):

Испания 122,15

Франция 120,53

Италия 95,13

Кипър 3,39

Малта 7,80

Съюз 349,01

(5) Специално условие: в рамките на този ОДУ по отношение на улова на червен тон от 8 kg/75 cm до 30 kg/115 cm, 
извършван от корабите, посочени в приложение VI, точка 3, се прилагат следните ограничения на улова и следното 
разпределение между държавите членки (BFT/*643):

Италия 95,13

Съюз 95,13

(6) Специално условие: в рамките на този ОДУ по отношение на улова на червен тон от 8 kg/75 cm до 30 kg/115 cm, 
извършван от корабите, посочени в приложение VI, точка 3, с цел отглеждане, се прилагат следните ограничения на 
улова и следните разпределения между държавите членки (BFT/*8303F):

Хърватия 857,28

Съюз 857,28

(7) През 2021 г. Европейският съюз ще получи, освен отпуснатата квота от 19 360 тона, допълнително разпределено 
количество от 100 тона, изключително за кораби за непромишлен риболов от определени архипелази в Гърция 
(островите в Йонийско море), Испания (Канарските острови) и Португалия (Азорските острови и Мадейра). Конкрет-
ното разпределение на това допълнително количество между съответните държави членки е следното (BFT/AVARCH):

Гърция 4,5

Испания 87,3

Португалия 8,2

Съюз 100
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Вид: Риба меч
Xiphias gladius

Зона: Атлантически океан на север от 5° с.ш.
(SWO/AN05N)

Испания 6 535,04 (2) Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Португалия 1 010,29 (2)

Други държави членки 139,70 (1)(2)

Съюз 7 685,03 (3)

ОДУ 13 200

(1) С изключение на Испания и Португалия и само като прилов. Уловът, който се приспада от тази обща квота, се 
докладва отделно (SWO/AN05N_AMS).

(2) Специално условие: до 2,39% от това количество може да се ловят в Атлантическия океан на юг от 5° с.ш.  
(SWO/*AS05N). Уловът, който се приспада от специалното условие за общата квота, се докладва отделно (SWO/ 
*AS05N_AMS).

(3) След прехвърлянето на 40 тона на Сен Пиер и Микелон (Препоръка на ICCAT 17-02).

Вид: Северен бял тон
Thunnus alalunga

Зона: Атлантически океан на север от 5° с.ш.
(ALB/AN05N)

Ирландия 3 115,11 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Испания 17 557,88

Франция 5 522,24

Португалия 1 925,70

Съюз 28 120,92 (1)

ОДУ 37 801

(1) Броят риболовни кораби на Съюза, извършващи риболов на северен бял тон като целеви вид в съответствие с член 12 
от Регламент (ЕО) № 520/2007, е следният:

1 253.

Вид: Синя акула
Prionace glauca

Зона: Атлантически океан на север от 5° с.ш.
(BSH/AN05N)

Ирландия 0,96 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Испания 27 035,09

Франция 151,70

Португалия 5 357,67 (1)

Съюз 32 545,42

ОДУ 39 102

(1) Периодът от време и методът на изчисляване, използван от ICCAT за определяне на ограничението на улова на синя 
акула в Северния Атлантически океан, не засягат периода и метода на изчисляване, използван при установяването на 
бъдещ механизъм за разпределяне на равнището на Съюза.
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Вид: Бял марлин
Tetrapturus albidus

Зона: Атлантически океан
(WHM/ATLANT)

Испания 32,94 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.“Португалия 21,06

Други 1,00 (1)

Съюз 55,00

ОДУ 355,00

(1) Уловът, който се приспада от тази обща квота, се докладва отделно (WHM/ATLANT_AMS).“

ЧАСТ Е: Изменения на приложение IЗ към Регламент (ЕС) № 2021/92

Приложение IЗ към Регламент (ЕС) 2021/92 се заменя със следното:

„ПРИЛОЖЕНИЕ IЗ

ЗОНА НА КОНВЕНЦИЯТА SPRFMO 

Вид: Чилийски сафрид
Trachurus murphyi

Зона: Зона на Конвенцията SPRFMO
(CJM/SPRFMO)

Германия 12 013,90 Аналитичен ОДУ
Член 3 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.
Член 4 от Регламент (ЕО) № 847/96 не се прилага.Нидерландия 13 021,83

Литва 8 359,58

Полша 14 373,69

Съюз 47 769,00

ОДУ Не се прилага

Вид: Кликач, видове
Dissostichus spp.

Зона: Зона на Конвенцията SPRFMO
(TOT/SPR-AE)

ОДУ 75 (1) Предпазен ОДУ

(1) Този годишен ОДУ е само за проучвателен риболов. Риболовът се извършва само в рамките на следните 
проучвателни участъци:

– NW 50° 30' ю.ш., 136° 00' и.д.

– NE 50° 30' ю.ш., 140° 30' и.д.

– точка 52° 45' ю.ш., 140° 30' и.д.

– точка 52° 45' ю.ш., 145° 30' и.д.

– SE 54° 50' ю.ш., 145° 30' и.д.

– SW 54° 50' ю.ш., 136° 00' и.д.“
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ЧАСТ Ж: Изменения на глава III от приложение II към Регламент (ЕС) № 2021/92

В глава III от приложение II към Регламент (ЕС) 2021/92, точка 5 се заменя със следното:

„5. МАКСИМАЛЕН БРОЙ ДНИ

От 1 януари до 31 юли 2021 г. максималният брой дни в морето, за които държава членка може да даде разрешение на 
кораб, плаващ под нейно знаме, да присъства в зоната, носещ на борда си регламентирани уреди, е посочен в таблица I.

Таблица I

Максимален брой дни разрешен престой на даден кораб в зоната, посочени по категории 
регламентирани уреди, от 1 януари до 31 юли 2021 г.

Регламентирани уреди Максимален брой дни

Бим тралове с размер на окото ≥ 80 mm Белгия 103

Франция 110

Статични мрежи с размер на окото ≤ 220 mm Белгия 103

Франция 111“

ЧАСТ З: Изменения на приложение VI към Регламент (ЕС) № 2021/92

Приложение VI към Регламент (ЕС) 2021/92 се изменя, както следва:

1) точка 4 се заменя със следното:

„4. Максимален брой на риболовните кораби на всяка държава членка, на които може да се даде разрешение за 
извършване на риболов, задържане на борда, трансбордиране, транспортиране или разтоварване на червен тон в 
източната част на Атлантическия океан и в Средиземно море

Таблица A

Брой риболовни кораби (1)

Кипър (2) Гърция (3) Хърватия Италия Франция Испания Малта (4) Португа-
лия

Кораби с мрежи гъргър (5) 1 0 18 21 22 6 2 0

Кораби с парагади 27 (6) 0 0 40 23 44 63 0

Кораби със захранка 0 0 0 0 8 68 0 76 (7)

Кораби с ръчни въдици 0 0 12 0 47 (8) 1 0 0

Траулери 0 0 0 0 57 0 0 0

За дребномащабен 
риболов

0 39 0 0 140 650 117 0

Други кораби за 
непромишлен риболов (9)

0 74 0 0 0 0 0 0“

(1) Стойностите в тази таблица А от точка 4 могат да се увеличат допълнително, при условие че са изпълнени международните 
задължения на Съюза.

(2) Един среден кораб с мрежи гъргър може да бъде заменен с не повече от 10 кораба с парагади или с един малък кораб с мрежи 
гъргър и не повече от три кораба с парагади.

(3) Един среден кораб с мрежи гъргър може да бъде заменен с не повече от 10 кораба с парагади или с един малък кораб с мрежи 
гъргър и три други кораба за непромишлен риболов.

(4) Един среден кораб с мрежи гъргър може да бъде заменен с не повече от 10 кораба с парагади.
(5) Индивидуалният брой на корабите с мрежи гъргър в таблица А от раздел 4 е резултат от прехвърляния между държавите 

членки и не представлява исторически права за в бъдеще.
(6) Поливалентни кораби, използващи разнообразно оборудване.
(7) Кораби със захранка в най-отдалечените региони на Азорските острови и Мадейра.
(8) Кораби за улов с въдици, извършващи дейност в Атлантическия океан.
(9) Поливалентни кораби, използващи разнообразно оборудване (парагади, ръчни въдици, влачени въдици).
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2) точка 6 се заменя със следното:

„6. Максимален капацитет за отглеждане и угояване на червен тон за всяка държава членка и максимално количество 
уловен див червен тон, което всяка държава членка може да разпредели на рибовъдните си стопанства в източната 
част на Атлантическия океан и в Средиземно море

Таблица A

Максимален капацитет за отглеждане и угояване на тон (1)

брой рибовъдни стопанства капацитет (в тонове)

Испания 10 11 852

Италия 13 12 600

Гърция 2 2 100

Кипър 3 3 000

Хърватия 7 7 880

Малта 6 12 300

(1) Стойностите в таблица A от раздел 6 трябва да бъдат адаптирани в контекста на преразгледаните планове за отглеждане, 
представени от държавите членки до 31 май 2021 г.

Таблица Б (1)

Максимално количество уловен див червен тон (в тонове) (2)

Испания 6 850

Италия 3 214

Гърция 785

Кипър 2 195

Хърватия 2 947

Малта 8 786

Португалия 350 (3)

(1) Някои максимални количества в таблица Б от раздел 6 са резултат от прехвърляния между държавите членки и не 
представляват исторически права за в бъдеще.

(2) Стойностите в таблица Б от раздел 6 трябва да бъдат адаптирани в контекста на преразгледаните планове за отглеждане, 
представени от държавите членки до 31 май 2021 г.

(3) Общият капацитет за отглеждане на Португалия в размер на 500 тона (отговарящ на начален капацитет за отглеждане от 350 
тона) се покрива от неизползвания капацитет на Съюза, посочен в таблица А.“
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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2021/704 НА КОМИСИЯТА 

от 26 февруари 2021 година

за изменение на Регламент (ЕС) 2018/196 на Европейския парламент и на Съвета относно 
допълнителни мита върху вноса на някои продукти с произход от Съединените американски щати 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2018/196 на Европейския парламент и на Съвета от 7 февруари 2018 г. относно 
допълнителни мита върху вноса на някои продукти с произход от Съединените американски щати (1), и по-специално 
член 3, параграф 3 от него,

като има предвид, че:

(1) Тъй като Съединените щати не приведоха Закона за компенсиране на трайния дъмпинг и субсидиите (ЗКТДС) в 
съответствие със задълженията си по споразуменията в рамките на Световната търговска организация (СТО), в 
съответствие с Регламент (ЕС) 2018/196 бе наложено допълнително адвалорно мито в размер на 4,3 % върху вноса 
на някои продукти с произход от Съединените американски щати. В съответствие с разрешението на СТО да се 
преустанови прилагането на отстъпките за Съединените американски щати Комисията трябва ежегодно да коригира 
равнището на преустановяване на прилагането на отстъпките спрямо размера на пропуснатите ползи или 
причинените вреди за Съюза поради прилагането на ЗКТДС към съответния момент. През 2020 г. равнището на 
преустановяване на прилагането на отстъпките бе коригирано, като бе определено в размер на 0,012 % 
допълнително адвалорно мито, и Регламент (ЕС) 2018/196 бе съответно изменен (2).

(2) Плащанията по ЗКТДС за последната година, за която има данни, са изчислени въз основа на разпределянето на 
антидъмпинговите и изравнителните мита, събрани през финансовата 2020 година (от 1 октомври 2019 г. до 
30 септември 2020 г.). Въз основа на данните, публикувани от Агенцията за митническа и гранична защита на 
Съединените щати, размерът на пропуснатите ползи или причинените вреди за Съюза се изчислява на 236 314,72
USD.

(3) Размерът на пропуснатите ползи или причинените вреди и съответно степента, в която се преустановява прилагането 
на отстъпките, са се повишили. Равнището на преустановяване на прилагането на отстъпките обаче не може да се 
коригира спрямо размера на пропуснатите ползи или причинените вреди чрез добавяне или заличаване на продукти 
от списъка в приложение I към Регламент (ЕС) 2018/196 в съответствие с член 3, параграф 1, буква в), тъй като 
всички продукти от списъка в приложение II към Регламент (ЕС) 2018/196 вече са добавени в приложение I. Поради 
това в съответствие с член 3, параграф 1, буква д) от посочения регламент Комисията следва да запази непроменен 
списъка на продуктите в приложение I и да измени ставката на допълнителното мито с цел да коригира равнището 
на преустановяване на прилагането на отстъпките спрямо размера на пропуснатите ползи или причинените вреди. С 
оглед на това четирите продукта, изброени в приложение I, следва да останат в списъка, а ставката на 
допълнителното вносно мито следва да бъде изменена и размерът ѝ да бъде установен на 0,1 %.

(4) За период от една година въздействието от допълнителното адвалорно вносно мито в размер на 0,1 % върху вноса на 
продуктите в приложение I от Съединените щати представлява стойност на търговия, непревишаваща 236 314,72
USD.

(1) ОВ L 44, 16.2.2018 г., стр. 1.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/578 на Комисията от 21 февруари 2020 г. за изменение на Регламент (ЕС) 2018/196 на Европейския 

парламент и на Съвета относно допълнителни мита върху вноса на някои продукти с произход от Съединените американски щати (ОВ 
L 133, 28.4.2020 г., стр. 1).
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(5) С цел да се гарантира, че няма да има забавяния при прилагането на изменената ставка на допълнителното вносно 
мито, настоящият регламент следва да влезе в сила в деня на публикуването му.

(6) Поради това Регламент (ЕС) 2018/196 следва да бъде съответно изменен,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Член 2 от Регламент (ЕС) 2018/196 се заменя със следното:

„Член 2

Върху продуктите с произход от Съединените щати, изброени в приложение I към настоящия регламент, се налага адвалорно 
мито в размер на 0,1 %, в допълнение към митото, приложимо съгласно Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския 
парламент и на Съвета (*).

_____________
(*) Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 9 октомври 2013 г. за създаване на Митнически 

кодекс на Съюза (ОВ L 269, 10.10.2013 г., стр. 1).“

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила в деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.

Той се прилага от 1 май 2021 година.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 26 февруари 2021 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

„ПРИЛОЖЕНИЕ I

Продуктите, за които се прилагат допълнителни вносни мита, са идентифицирани с техните осемцифрени кодове по КН. 
Описанието на продуктите, класирани в тези кодове, може да се намери в приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 
на Съвета.

0710 40 00

Ex90 03 19 00 „рамки за очила и подобни артикули от неблагородни метали“

8705 10 00

62046231“
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2021/705 НА КОМИСИЯТА 

от 28 април 2021 година

за изменение на Регламент (ЕО) № 333/2007 по отношение на изисквания брой точкови проби и 
критериите за оценка на някои методи за анализ 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2017 г. относно официалния 
контрол и другите официални дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в областта на 
храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на 
растенията и продуктите за растителна защита, за изменение на регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) 
№ 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 
Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и директиви 98/58/ЕО, 
1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) 
№ 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета, директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 
96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (Регламент относно официалния контрол) (1), 
и по-специално член 34, параграф 6 от него,

като има предвид, че:

(1) С Регламент (ЕО) № 333/2007 на Комисията (2) се установяват методите за вземане на проби и за анализ, които да 
бъдат използвани при официалния контрол на количествата на микроелементите и замърсителите при преработката в 
храните.

(2) Методите за вземане на проби, предвидени понастоящем в Регламент (ЕО) № 333/2007, включват вземане на обща 
проба с размер най-малко 1 kg. По отношение на хранителни добавки, сушени подправки или билки, сушени гъби, 
водорасли или лишеи, които имат висока цена за единица тегло, това води до непропорционално висока цена. 
Поради това следва да се предвидят специфични методи за вземане на проби от посочените стоки.

(3) Въз основа на най-добрата налична научна информация референтните лаборатории на Европейския съюз в областта 
на замърсителите във фуражите и храните изготвиха документ с насоки във връзка с приблизителното изчисляване на 
границата на откриване (LOD) и границата на количествено определяне (LOQ) при измерванията в областта на 
замърсителите във фуражите и храните (3). Тъй като този документ с насоки съдържа най-добрите актуални 
технологични познания, неговите заключения следва да бъдат отразени в изискванията за LOQ за аналитични 
методи за микроелементи, установени в Регламент (ЕО) № 333/2007.

(4) Поради това Регламент (ЕО) № 333/2007 следва да бъде съответно изменен.

(5) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

Приложението към Регламент (ЕО) № 333/2007 се изменя в съответствие с приложението към настоящия регламент.

(1) ОВ L 95, 7.4.2017 г., стр. 1.
(2) Регламент (ЕО) № 333/2007 на Комисията от 28 март 2007 г. за установяване на методите за вземане на проби и за анализ за целите на 

контрола на количествата на микроелементите и замърсителите при преработката в храни (ОВ L 88, 29.3.2007 г., стр. 29).
(3) Wenzl, T., Haedrich, J., Schaechtele, A., Robouch, P., Stroka, J., Guidance Document on the Estimation of LOD and LOQ for Measurements in 

the Field of Contaminants in Feed and Food; EUR 28099, Publications Office of the European Union, Luxembourg, 2016, ISBN 978-92- 
79-61768-3; doi:10.2787/8931.
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Член 2

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.

Съставено в Брюксел на 28 април 2021 година.

За Комисията
Председател

Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Приложението към Регламент (ЕО) № 333/2007 се изменя, както следва:

1) Точка Б.2.2. се заменя със следното:

„Б.2.2. Брой точкови проби

За храни, различни от хранителни добавки, сушени подправки или билки, сушени гъби, водорасли или лишеи, общата проба 
трябва да бъде най-малко 1 килограм или 1 литър, освен при невъзможност, например когато пробата се състои от 1 
опаковка или единица.

За хранителни добавки, сушени подправки или билки, сушени гъби, водорасли или лишеи общата проба трябва да бъде най- 
малко 100 грама или 100 милилитра.

За храни, различни от хранителни добавки, минималният брой точкови проби, който се взема от партидата или 
подпартидата, трябва да е в съответствие с таблица 3.

При продукти в наливно състояние партидата или подпартидата следва да се разбърка оптимално непосредствено преди 
вземането на пробата, ръчно или с механични средства, без това да навреди на качеството на продукта. В този случай може 
да се приеме, че замърсителите са разпределени равномерно в рамките на дадената партида или подпартида. Следователно 
точковите проби от партида или подпартида, които образуват общата проба, трябва да са три на брой.

В случай че партидата или подпартидата е съставена от отделни опаковки или единици, за храни, различни от хранителни 
добавки, броят на опаковките или единиците (точкови проби), които се вземат, за да образуват общата проба, трябва да е в 
съответствие с таблица 4а.

Точковите проби трябва да имат сходно тегло/обем. За храни, различни от хранителни добавки, сушени подправки или 
билки, сушени гъби, водорасли или лишеи, теглото/обемът на точковата проба трябва да е най-малко 100 грама или 100 
милилитра, в резултат на това една обща проба най-малко около 1 килограм или 1 литър.

За сушени подправки или билки, сушени гъби, водорасли или лишеи теглото/обемът на точковата проба трябва да е най- 
малко 35 грама или 35 милилитра; в резултат на това една обща проба е най-малко 100 грама или 100 милилитра.

Максималните допустими количества за неорганичен калай се прилагат за съдържанието на всяка метална кутия, но от 
практически съображения може да се приложи подходът на вземане на общи проби. Ако резултатът от анализа на обща 
проба от метални кутии е по-нисък, но близък до максимално допустимото количество за неорганичен калай и ако има 
съмнение, че отделни метални кутии могат да превишат максималното допустимо количество, тогава се провеждат 
допълнителни изследвания.

За хранителни добавки минималният брой и размер на точковите проби трябва да бъде в съответствие с таблица 4б.

Ако не е възможно да се приложи методът за вземане на проби, описан в настоящата точка Б.2, поради неприемливи 
търговски последствия (например поради начините на опаковане или увреждането на партидата) или когато е практически 
невъзможно да се приложи предвиденият в настоящата точка Б.2 метод за вземане на проби, може да се приложи 
алтернативен метод за вземане на проби, при условие че той е достатъчно представителен за партидата или подпартидата, от 
които се взема пробата, и че е напълно документиран. Това се вписва в протокола, предвиден в точка Б.1.8.

Таблица 1

Подразделяне на партидите на подпартиди при продавани в насипно състояние продукти 

Тегло на партидата (в 
тонове) Тегло или брой на подпартидите

≥ 1 500 500 тона

> 300 и < 1 500 3 подпартиди

≥ 100 и ≤ 300 100 тона

< 100 —
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Таблица 2

Подразделяне на партидите на подпартиди при продукти, които не се продават в насипно състояние 

Тегло на партидата (в 
тонове) Тегло или брой на подпартидите

≥ 15 15—30 тона

< 15 —

Таблица 3

Минимален брой точкови проби за вземане от партидата или подпартидата с храна, различна от 
хранителни добавки 

Тегло или обем на 
партидата/ 

подпартидата (в 
килограми или литри)

Минимален брой точкови проби, които 
трябва да се вземат

< 50 3

≥ 50 и ≤ 500 5

> 500 10

Таблица 4a

Брой опаковки или единици (точкови проби), които се вземат за образуване на общата проба, когато 
партидата или подпартидата се състои от отделни опаковки или единици храна, различна от 

хранителни добавки 

Брой опаковки или 
единици в партидата/ 

подпартидата
Брой опаковки или единици, които се вземат

≤ 25 най-малко 1 опаковка или единица

26—100 около 5 %, най-малко 2 опаковки или 
единици

> 100 около 5 %, максимум 10 опаковки или 
единици

Таблица 4б

Минимален брой и размер на точковите проби за хранителни добавки 

Размер на партидата 
(брой опаковки)

Брой опаковки (точкови 
проби), които се вземат за 

пробата
Размер на точковата проба

1—50 1 Цялото съдържание на опаковката

51—250 2 Цялото съдържание на опаковката

251—1 000 4 От всяка опаковка за продажба на дребно, от 
която се вземат проби, се взема половината от 
съдържанието на опаковката
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> 1 000 4 + 1 опаковки на 1 000
опаковки за продажба на 
дребно, като максимумът е 
25 опаковки за продажба на 
дребно

≤ 10 опаковки: от всяка опаковка за продажба 
на дребно се взема половината от 
съдържанието на опаковката
> 10 опаковки: от всяка опаковка се взема 
еднакво количество, за да се получи проба със 
съдържание, еквивалентно на съдържанието 
на 5 опаковки

Неизвестен 
(приложимо само за 
електронна търговия)

1 Цялото съдържание на опаковката“

2) В точка В 3.3.1 буква а) се заменя със следното:

„а) Критерии за оценка на методите за анализ на олово, кадмий, живак, неорганичен калай и неорганичен арсен

Таблица 5

Параметър Критерий

Приложимост Храни, посочени в Регламент (ЕО) № 1881/2006

Специфичност Без матрични или спектрални пречения

Повторяемост 
(RSDr)

Стойности HORRATr, по-малки от 2

Възпроизводи-
мост (RSDR)

Стойности HORRATR, по-малки от 2

Възстановяване Прилагат се разпоредбите на точка Г.1.2.

LOD = три десети от LOQ

LOQ Неорганичен калай ≤ 10 mg/kg

Олово МДК ≤ 0,02 mg/kg 0,02 < МДК < 0,1  
mg/kg

МДК ≥ 0,1 mg/kg

≤ МДК ≤ две трети от МДК ≤ една пета от МДК

Кадмий, живак, 
неорганичен арсен

МДК ≤ 0,02 mg/kg 0,02 < МДК < 0,1  
mg/kg

МДК е ≥ 0,1 mg/kg

≤ две пети от МДК ≤ две пети от МДК ≤ една пета от МДК“
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ПОПРАВКИ

Поправка на Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 година относно общата система 
на данъка върху добавената стойност 

(Официален вестник на Европейския съюз L 347 от 11 декември 2006 г.) 

(Специално издание на български език, глава 09, том 003, стр. 7) 

На страница 25 член 65

вместо: „Когато трябва да се извърши плащане по сметка преди стоките или услугите да бъдат доставени, 
ДДС става изискуем при получаването на плащането и върху получената сума.“

да се чете: „Когато трябва да се извърши авансово плащане преди стоките или услугите да бъдат доставени, ДДС 
става изискуем при получаването на плащането и върху получената сума.“

На страница 49, член 226, точка 7

вместо: „7. датата на извършване или приключване на доставката на стоки или услуги, или датата, на която 
е извършено плащане по сметка, посочено в точки 4 и 5 от член 220, …“

да се чете: „7. датата на извършване или приключване на доставката на стоки или услуги, или датата, на която 
е извършено авансовото плащане, посочено в точки 4 и 5 от член 220, …“.
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Поправка на Директива (ЕС) 2018/1910 на Съвета от 4 декември 2018 година за изменение на 
Директива 2006/112/ЕО по отношение на хармонизирането и опростяването на някои правила от 
системата на данъка върху добавената стойност за данъчно облагане на търговията между 

държавите членки 

(Официален вестник на Европейския съюз L 311 от 7 декември 2018 г.) 

На страница 6, член 1, точка 2, нов член 36а, параграф 3

вместо: „3. За целите на настоящия член „междинен доставчик“ означава доставчик във веригата, различен 
от първия доставчик във веригата, който изпраща или превозва стоките сам или чрез трето лице 
от негово име.“

да се чете: „3. За целите на настоящия член „междинен оператор“ означава доставчик във веригата, различен от 
първия доставчик във веригата, който изпраща или превозва стоките сам или чрез трето лице, 
действащо от негово име.“
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Поправка на Директива 2010/45/ЕС на Съвета от 13 юли 2010 година за изменение на Директива 
2006/112/ЕО относно общата система на данъка върху добавената стойност по отношение на 

правилата за фактуриране 

(Официален вестник на Европейския съюз L 189 от 22 юли 2010 г.) 

На страница 4, член 1, точка 13, изменен член 220, параграф 1, точки 4 и 5

вместо: „4. всяко плащане по сметка в негова полза преди извършване на една от доставките на стоки, посочена в 
точки 1 и 2;

5. всяко плащане по сметка, извършено в негова полза от друго данъчнозадължено лице или данъчно 
незадължено юридическо лице преди завършване на предоставянето на услугите.“

да се чете: „4. всяко авансово плащане в негова полза преди извършване на една от доставките на стоки, посочена в 
точки 1 и 2;

5. всяко авансово плащане, извършено в негова полза от друго данъчнозадължено лице или данъчно 
незадължено юридическо лице преди завършване на предоставянето на услугите.“
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